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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
SHORT USER MANUAL

Important Safety Instructions. Read these instructions. Check for details www.estar.eu
1. Keep these instructions.

2. Heed all warnings.
3. Follow all instructions.
4. Do not use this apparatus near water.
5. Clean only with dry cloth.
6. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.
7. Operate this product only from the type of power source indicated on the label. If you are not sure of the type of power
connected to your home, consult your local power company. Disconnect the unit from the mains before any maintenance
or installation procedure.
8. Protect the mains cord from damage and stress.
9. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
10. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
11. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any
way, including damage to the mains cord or plug, if the unit has been exposed to liquid or moisture, has been dropped or
is not operating correctly.
12. Do not impede the air flow into the unit by blocking the ventilation slots.
13. Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
14, Use the apparatus in moderate climate.
CAUTION 15. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to

Risk of electric shock! . .
A DONOT OPEN! A rain or moisture.
~ ATTENTION 16. WARNING: The batteries shall not be exposed to excessive heat such as direct sun
Risque de choc electrique! .
NE PAS OUVRIR! light, fire, etc.

17. For disconnecting the product from AC network please take the power cord out of

the socket.



This symbol indicates that dangerous voltages constituting a risk of electric shock are present within this unit.

c This symbol indicates that there are important operating and maintenance instructions in the literature
accompanying this unit.

user accessible parts.

E This symbol indicates that this product incorporates double insulation between hazardous mains voltage and
When servicing use only identical replacement parts.

This symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should
E be disposed at the end of life separately from your household waste. There are separate collection systems
= for recycling.
For more information, please contact the local authority or your retailer where you purchased the product.

Front and Rear Panel

Front Panel
1. IR sensor
2. LED indicator
3.USB
@star [r—
Pl [ O S
o [jl
I
@ 0 2 ]
Rear Panel

1. RF IN: This socket connects to your external Aerial
2. HDMI: High definition audio and video output used
to connect to a HDMI device

3. SCART: this socket connects to your TV set

50/60Hz
RFIN HDMI SCART ~220-240V |

|1 |2 3



Remote Control

1. MUTE: To navigate inside the menus.

2. FAV: Displays your favorite channels list. Press FAV again to access to the
other favorite lists.

3. SUBTITLE: Display subtitle options (availability depends on the channel).
4. <0>-<9>: Numeric keys.

5. MENU: Display main menu on TV screen, and press again to disappear menu.

6. OK: To confirm current setting, or display all programs in no-menu mode.
7. EPG: Shows the Electronic Program Guide.

8. PAGE+/PAGE -: To navigate inside the menus.

9.VOL- /VOL+:To increase | decrease volume.

10. REV/FWD: Fastbackward/Fastforward.

11. PREV/NEXT: Skip backward/Fast forward.

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: Record button. (Optional)

15. TIMESHIFT: If the unit has attached an USB device goes to Timeshift mode.
(Optional)

16. ZOOM: Increases the size of the image.

17. ASPECT: Switch 4:3/16:9.

18. POWER: Switch the receiver in and out of Standby mode.

19.TTX: Switch on Teletext, if current channel has this option, and use EXIT key
to quit Teletext.

20. INFO: Display information about the current channel.

21. RECALL: Go back to the previous viewed channel.

22. LIST: List of channels.

23. EXIT: Use this key to quit current menu.

24, 4PV A Press to move the cursor

25. GOTO: Select time.

26. CH-/CH+: Program changing keys.
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27.LANG: Change the Audio language and Left/Right channel (availability depends on the channel).

28.STOP

29. REPEAT: Repeat play.

30. TV/RADIO: Switch between Digital Radio and DVB-T modes.
31.TIMER: Access to the timer.

32.V-FORMAT: Switch the HDMI 720p and 1080i.



Installing the Batteries

Remove the battery cover from the rear of the Remote Control and place 2xAAA size batteries inside the
compartment.
Please make sure the battery polarities match the polarity markings inside the compartment.

1. Open the cover 2. Install batteries 3. Close the cover

Using the Remote Control

To use the Remote Control, point it towards the front of the Digital Set Top Box. The Remote Control has a range of
up to 5-6 meters from the Set Top Box at an angle of up to 60 degrees.

O Sunlight or very bright light will decrease the sensitivity of the Remote Control.

Connecting to a Television
For a basic connection from your Set Top Box to the television, use —D !

the SCART connection. p—
For the highest quality connection use a direct HDMI connection,
see picture

RF cable [
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First Time Installation

After all connections have been made properly, switch on TV and make
sure the unit is connected to the Main Power. Press Power button to switch
the unit on. If you are using the unit for the first time or have restored the
unit to factory default, the installation guide menu will appear on your TV
screen. Select Antenna Power ‘On’if you're using Active Antenna.
(1) [OSD Language] press RIGHT/LEFT key to select a language.
(2) [Province/Area] press RIGHT/LEFT key to select your province/area of
residence.
(3) [Antenna Power] press RIGHT/LEFT key to select antenna power on or
off.
(4) [Channel No.] press RIGHT/LEFT key to select a channel. For selecting the channel, please find out on which
channel the Digital TV signal is transmitted in your living Area.
(5) Make sure the signal‘quality bar’ and the “signal strength bar” is more than 70% and up.

Press‘OK’to start to do channel searching.
(6) Once channel tuning is complete, you can start watching TV programs.

Troubleshooting

Problem Potential Reasons What to do
. Power isn't connected Connect the power
No picture — -
The power switch is not on Switch on the power
Areal cable not connected Plug in the Areal cable

Screen shows’No Signal’ - - - -
Aerial cable is faulty Check aerial cable and connections

No or incorr nnection with
0 or incorrect connection wit Connect the cables correctly

No sound from speaker SCART /HDMI cables
The program is a radio program Press <TV/Radio> key to shift into TV mode
. The battery is exhausted Change battery
Remote Control is not - - - —
responding Remote Control is not facing or close enough Adjust the position of the Remote Control and
to the STB move closer to the unit
Picture is breaking up The signal is too weak Check aerial, cable and connections, use signal

quality /strength meter as described above

The manufacturer reserves the right to change the configuration, technical or any other parameters without prior notice.



JSC, MIKROVISATA"
Company Code 134973984; VAT Code LT34973811;

nelho-
Company’s data are collected and kept in the State Enterprise Centre of Registers:
Account No.: LT067400032296923810, Danske Bank A/S Lithuania Branch, Bank Code 74000;
Savanoriu ave. 125, Kaunas, LT-44146, Lithuania; Phone.: +370 37 302042, fax: +370 37 208653;

E-mail: mvs@mikrovisata.It, waw.mikroyisata It

EC DECLARATION OF CONFORMITY Date of Issue : 2016-12-14

We, the
Mikrovisata UAB,
Address : Savanoriu pr. 125, Kaunas, Lithuania

Declare the product

Description : DVB-T2 receiver with USB PVR function
Brand Name : eSTAR

Model No.: T2517 HD USB PVR

Complies with the essential requirements of the :

EC Low Voliage Directive 2006/95/EC
Standards applied :
EN 60065:2002 + A1:2006 + A11:2008 + A2:2010 + A12:2011

EC Council Directive on electromagnetic compatibility 2004/108/EC
Standards applied:

EN 55013:2013

EN 55020:2007+A11:2011

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2013

EC Council Directive 2009/125/EC on ecodesign requirements for the simple STBs

Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment

Mindaugas Anilionis
General Director
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
GLAUSTA NAUDOTOJO INSTRUKCLJA

Svarbios saugos instrukcijos. Perskaitykite Sias instrukcijas. Daugiau informacijos www.estar.eu
1. 18saugokite $ias instrukcijas ateiciai.

2. Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

3. Laikykités visy pateikty instrukcijy.

4. Nenaudokite $io prietaiso netoli vandens.

5. Prietaisa valykite tik sausu skuduréliu.

6. Nemontuokite prietaiso greta jokiy Silumos ar karscio saltiniy, pavyzdziui, radiatoriy, krosniy, virykliy ar kity prietaisy, kurie
skleidzia karstj (jskaitant stiprintuvus).

7. Prietaisg naudokite tik prijunge prie energijos 3altinio, kurio tipas yra nurodytas techniniy duomeny lenteléje. Jeigu nesate
jsitikine dél tiekiamo maitinimo savybiy, kreipkités konsultacijos j savo vietine elektros tiekimo bendrove. Pries atlikdami bet
kokius priezitros ar jrengimo darbus, i$ pradziy atjunkite prietaisg nuo maitinimo tinklo.

8. Apsaugokite maitinimo laidus nuo pazeidimo ir jtempimo.

9. Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

10. Jeigu kyla audros su zaibavimu arba jeigu planuojate nenaudoti prietaiso ilgesnj laika, iStraukite prietaiso maitinimo laido
kistuka is elektros lizdo.

11. Dél aptarnavimo ir remonto darby kreipkités j kvalifikuotus specialistus. Aptarnavimo darbai yra reikalingi tada, jeigu
atsiranda bet kokio pobudzio prietaiso pazeidimy. Pavyzdziui, jeigu pazeidziamas prietaiso maitinimo laidas arba kistukas,
jeigu prietaisg paveiké skystis arba drégmeé, jeigu prietaisas nukrito arba jeigu netycia ji numetéte, o taip pat tais atvejais, kai
prietaisas netinkamai veikia.

12. Neuzblokuokite prietaiso védinimo angy, priesingu atveju sutrikdysite oro srautg j prietaisa.

13. Utilizuojant maitinimo elementus, batina atkreipti démesj aplinkosaugos aspektus.

14. Naudokite prietaisa vidutinio klimato salygomis.

15. |SPEJIMAS: siekiant sumazinti gaisro arba elektros $oko rizika, apsaugokite prietaisg
nuo lietaus ir drégmeés.

NEATIDARYKITE! |SPEJIMAS: neleiskite, kad maitinimo elementai baty veikiami stipraus kar¢io, pavyzdziui,
tiesioginiy saulés spinduliy, liepsnos ir t. t

PAVOJINGA
A ELEKTROS SOKO RIZIKA! A




A Sis simbolis nurodo, kad $iame bloke / prietaise yra pavojinga jtampa, kuri lemia elektros $oko rizika.
A Sis simbolis nurodo, kad $iam blokui / prietaisui yra pateiktos svarbios naudojimo ir prieziaros instrukcijos.

naudotojas, yra dvigubas izoliacijos sluoksnis.

E Sis simbolis nurodo, kad $iame gaminyje tarp pavojingos maitinimo jtampos ir daliy, kurias gali pasiekti
Atlikdami aptarnavimo darbus naudokite tik identiskas senosioms keitimo detales.

Sis simbolis, esantis ant prietaiso arba instrukcijose, nurodo, kad pasibaigus eksploatavimo trukmei jisy elektrinis
arba elektroninis prietaisas arba jrenginys turi bati iSmetamas atskirai nuo jasy buitiniy atlieky. Perdirbimui
yra skirti atskiri atlieky surinkimo punktai.

== Jeigu pageidaujate daugiau informacijos, prasome susisiekti su vietine valdzios institucija arba pardavéju, i$

kurio jsigijote gaminj.

Priekinis ir galinis skydeliai

Priekinis skydelis

1. Infraraudonujy spinduliy jutiklis

2. LED indikatorius
3. USB jungtis
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Galinis skydelis

1. ,RF IN“: Sis lizdas skirtas jusy iSorinés antenos prijungimui.
2. ,HDMI": didelés raiskos garso ir vaizdo iSvestis, skirta prijungimui prie HDMI prietaiso.
3. ,SCART" is lizdas yra skirtas imtuvo prijungimui prie televizoriaus.

50/60Hz
RFIN HDMI SCART ~220-240v] L
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Nuotolinio valdymo pultas

1.,MUTE": garso i$jungimas.

2.,FAV”: parodo jasy mégstamiausiy kanaly sarasa. Norédami jjungti kitus
mégstamiausiyjy kanaly sarasus, spauskite ,FAV” mygtuka dar karta.

3.,SUBTITLE": skirtas subtitry pasirinkciy jjungimui (pasirinktys priklauso nuo kanalo).

4. <0>-<9>: skai¢iy mygtukai.

5.,MENU": televizoriaus ekrane jjungiamas pagrindinis meniu. Norédami i$jungti meniu,
spauskite mygtuka dar karta.

6.,0K": spauskite, kai norite patvirtinti esama nustatyma arba perziaréti programas, kai
néra pasirinktas né vienas meniu.

7.,EPG": $iuo mygtuku jjungiamas elektroninis programy gidas.

8.,PAGE+/PAGE+": Sis mygtukas yra skirtas narSymui skirtinguose meniu.
9.,VOL+/VOL+": mygtukai, skirti garsumo padidinimui / sumazinimui.

10.,,REV/FWD": mygtukai, skirti spar¢iam vaizdo persukimui j priekj / atgal.
11.,PREV/NEXT": mygtukai, skirti vaizdo perkélimui atgal / sparciai j priekj.

12.,PLAY” (,GROTI").

13.,PAUSE” (,PAUZE").

14.,REC": jrasymo funkcijos mygtukas (pasirenkamas).

15., TIMESHIFT”: jeigu prietaisas buvo prijungtas prie USB prietaiso, tada perjungiama j
laiko perkélimo rezima (pasirenkamas).

16.,Z00M": padidina rodomo vaizdo dydj.

17.,ASPECT": vaizdo perjungimui j rodyma santykiu 4:3 / 16:9.

18.,POWER": mygtukas skirtas imtuvo jjungimui ir iSjungimui, kai prietaisas yra parengties
rezime.

19.,TTX": mygtuku jjungiamas teletekstas, taciau tik tuo atveju, jeigu pasirinktas kanalas
turi 3ia funkcija. Norédami isjungti teleteksta, naudokite ,EXIT* (,ISJUNGTI*) mygtuka.
20.,INFO": paspaudus 3j mygtuka ekrane pateikiama informacija apie esama kanala.
21.,RECALL": $iuo mygtuku galite jjungti anksciau Zitréta kanala.

22.,LIST": paspaudus mygtuka jjungiamas kanaly sarasas.

23, EXIT": mygtukas, skirtas esamo meniu isjungimui.

24. 4PV A :spauskite siuos mygtukus, kai norite valdyti zymekl;.

25.,GOTO": $is mygtukas yra naudojamas laiko pasirinkimui.

26.,CH-/CH+": mygtukai, skirti programos keitimui / perjungimui.

27.,LANG": 3is mygtukas yra skirtas jgarsinimo kalbos pakeitimui bei kanaly perjungimui j kaire / j desine (galimybé naudoti ig
funkcija priklauso nuo kanalo).

28.,STOP”: sustabdymo funkcija atliekantis mygtukas.

29.,,REPEAT": mygtukas, skirtas rodomo vaizdo pakartojimui.

30.,TV/RADIO": $iuo mygtuku galite perjungti skaitmeninio radijo ir DVB-T rezimus.

31.,TIMER": mygtukas, skirtas laikmacio jjungimui.

32.,V-FORMAT": Siuo mygtuku galite perjungti,HDMI 720P" ir,,1080i" formatus.

LanG
L]
TIMESHIFT TVIRADIO"\REPEAT
WP,

TIMER
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Maitinimo elementy montavimas

Nuimkite nuotolinio valdymo pultelio gale esantj dangtelj, kuris dengia maitinimo elementy skyriy, o tada jdékite j
vidy 2 x AAA maitinimo elementus.
Prasome jsitikinti, kad maitinimo elementy poliskumai sutampa su zyméjais skyriaus viduje.

1. Atidarykite dangtelj 2. |dékite maitinimo elementus 3. Uzdarykite dangtelj

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta, nukreipkite jj j skaitmeninj TV priedélj. Nuotolinio valdymo pulto
veikimo atstumas - 5-6 metrai nuo TV priedélio, pakreipus pulta iki 60 laipsniy kampu.

O Saulés spinduliai arba labai ryski Sviesa sumazina nuotolinio valdymo pulto jautruma.

Prijungimas prie televizoriaus
Norédami paprasciausiai prijungti savo TV priedélj prie —D !
televizoriaus, naudokite SCART jungtj.

Siekiant uztikrinti auk$ciausios kokybés prijungima, naudokite
tiesiogine HDMI jungtj, kaip parodyta iliustracijoje.

RF cable [

= \ J @

RFIN HOMI SCART




Prietaiso jrengimas pirmajj karta

Tinkamai atlikus visus sujungimo darbus, jjunkite televizoriy ir jsitikinkite, kad
prietaisas yra prijungtas prie maitinimo. Norédami jjungti prietaisa, spauskite
,Power” mygtuka. Jeigu naudojate prietaisa pirmajj karta arba jeigu sugrazinote
prietaisui gamyklinius nustatymus, tada televizoriaus ekrane jsijungs jrengimo
gido meniu. Jeigu naudojate aktyvig antena, pasirinkite antenos maitinimo
jjungima (,On").

(1) [OSD Language]: norédami pasirinkti kalba, spauskite ,RIGHT/LEFT” (,]
DESINE/] KAIRE") mygtuka.

(2) [Province/Area]: norédami pasirinkti sritj/zong, spauskite ,RIGHT/LEFT" (|
DESINE/] KAIRE") mygtuka.

(3) [Antenna Power]: norédami jjungti arba isjungti antenos maitinima, spauskite
LRIGHT/LEFT" (,) DESINE/] KAIRE") mygtuka.

(4) [ChannelNo.J: norédami pasirinkti kanala, spauskite ,RIGHT/LEFT” (,] DESINE/] KAIRE") mygtuka. Norédami pasirinkti
kanala, suzinokite, kuriame kanale yra perduodamas skaitmeninis TV signalas jasy gyvenamojoje zonoje.

(5) Jsitikinkite, kad signalo ,kokybés juostoje” ir,signalo stiprumo juostoje” pasiektas 70 procenty ar didesnis lygis.

(6) Kai kanaly suderinimas yra baigtas, galite pradéti ziaréti TV programas.

Gedimy nustatymas

Problema Galimos priezastys Ka daryti
Neprijungtas maitinimo tiekimas. Prijunkite maitinimo tiekima.
Néra vaizdo o —
Nepaspaudéte jjungimo jungiklio. Jjunkite maitinimo tiekima.
Ekrane pasirodo uzrasas Neprijungta antzeminé antena. Prijunkite antzemine antena.
»NoSignal”(,Nérasignalo”) | sugedo antzeminé antena. Patikrinkite antzeminés antenos kabelj ir jungtis.

Neprijungta prie SCART/HDMI kabeliy arba

prijungta netinkamai Tinkamai prijunkite kabelius.

Kolonélés neskleidzia garso S Kite TV/Radio” wuka i unkite i TV
Pasirinkta radijo programa. pauskite, adio” mygtukq r perjunite

rezima.
18sikrové maitinimo elementai. Pakeiskite maitinimo elementus.
Nuotolinio valdymo pultas Neteisingai nukreiptas nuotolinio valdymo Pasirinkite tinkama nuotolinio valdymo pulto
nereaguoja pultas arba nuotolinio valdymo pultas yra a ymo p

nepakankamai arti TV priedélio. padétj ir atsistokite arciau TV priedélio.

Patikrinkite antZemine anteng, kabelj ir jungtis,
Vaizdas trakinéja Per silpnas signalas. naudokite signalo kokybés / stiprumo matuoklj,
kaip aprasyta auksciau.

Gamintojas pasiliekate teise be isankstinio jspéjimo keisti konfigtracija, techninius ir bet kokius kitus parametrus.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR

2YNTOMH OAHIIEZ XPHZHXZ

Inpavtikég O8nyisc Acpaleiac. Alafaote autég Tig 0dnyieg EK%’:YETS yia }\gﬂTopépswq www.estar.eu
1. Kpatote autég Tig odnyieg.
2. Mpooé€te OAEG TIG MPOEISOTIOOELG.
3. AkohouBrioTe OAeG TIG 0Onyieg.
4. MnV XPpNOIUOTIOIEITE T CUOKEUH KOVTA OTO VEPO.
5. KaBapiote povo pe Eepod Lpaopa.
6. Mnv to TomoBeteite KovTd o€ omoleadrToTE BEPUEG TTNYEG OTIWG KAAOPIPEP, BEPUOTIOUTTOUCS, COUTIEG 1) AANEG CUOKEVEG
(aKOPN KAl EVIOXUTEC) TTOU TTapdyouv BeppotnTa.
7. NeIToupynoTe auTo TO TTPOIOV HOVO PECW TUTTOU TPOPOSOCIAg PEVHATOC TTOU AVAYPAPETAL OTNV £TIKETA. EAv Sev gioTe
oiyoupol yla To €i60¢ TG TpoPodoaiag mou SIABETEL N OIKia 0AE, EMKOIVWVAOTE E TNV TOTIKN EMIXEIPNON NAEKTPIOHOU.
Amoouvééate Tn ouokeur amd tnv mpila mptv amd kK&be Sladikacia ocuvTPNONG 1 EYKATACTAONG.
8. Mpootatéyte 1o KaAwdio Tpoodoaiag and eBopd kat katamovnon.
9. Xpnotgomolnote mpooaptripata/agecovdp Hévo otav mpoPAEMETAL ATTO TOV KATAOKEVACTH.
10. ATOOUVOEOTE TN OUOKEUN KaTd Tn Sidpkela Katatyidwv pe aotpamég fi otav Sev xpnolpomnolgital yia peydin mepiodo.
11. Ava@épete TNV avAaykn MOKeLNG o€ e€I8IKEVPEVO TPOOWTTIKO. EMOKeUR amatteital dTav n GUCKEUN €Xel XOAAOEL KATA
olodnmoTe Tpomo, cupmephapBavovtag BAAPN oto kawdio Tpopodoaiag ri oTo BUopa, f €dv n povdda éxel ekTedei og vepd
1 uypaoia, éxel éoel i Sev Aertoupyei opB4.
12. Mnv epmodilete Tov aépa va elo€NDEL 0T povada PPACOoOoVTAG TIG OXIOHEG EEAEPIOHOV.
13. NMpoooxn Ba mpémet va §00¢i oe Bépata mepIBANOVTOC OXETIKA pE TN S1ABE0N TWV PITATAPIWV.
14, XpNnOIUOTIOIOTE TN OUOKEUN OE UETPLO KAIUATIOUO.

mskcoﬁl\ﬂ'&'ﬂocw 15. MPOEIAOMOIHZH: MNa va peloeTe Tov Kivouvo QwTIAE ) NAEKTPIKOU COK, UNV EKOETETE

A DONOTOPEN! A auTh Tn ouckeun og Bpoxr 1 uypaoia.
ATTENTION 16. MPOEIAOMOIHZH: Ot umatapieg Sev Ba mpémel va ektiBevtal og umepBolikr BepudtnTa

Risque de choc electrique! . . , . .
NE PAS OUVRIR! OMW¢ Apeon NAAKR aKTVOBOAIa, WTIA KATT.

17.Ta Tnv amoouv&ean Tou TPOoIOVTOC amd To SiKTUO PEUUATOG TTAPAKAAW TIAPTE TO
KaAwS10 pevpatog amo v mpida.




AuTO 10 GUPBONO SEIKVUEL OTL EMKIVOLVN TACNH TTOU CUVIOTA KiVOUVO NAEKTPIKOU GOK UTTAPXOUV OTn Hovada.

A AuTO T0 GUMBOAO SEIKVUEL OTL UTTAPXOUV ONHAVTIKEG AEITOVPYIKEG KAl CUVTHPNONG odnyieg oTa évTuma mou
ouvodelouv auTr T povdda.

E AuTO T0 OUUBONO SEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV S1aBETel SIMAY pOvwon PeTaguy emkivéuvng Tpo@odoaiag pevpaTog Kat

mpoofBdoipa pépn xprotn.
3TNV EMOKEVN XPNOIUOTIOINOTE YVHOLA AVTAAAKTIKA.

AuTO T0 GUUBONO OTO TIPOIOV 1 OTIG OONYIEG ONUAIVEL OTL O NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG EEOTTAMIOHOG TIPETTEL VAL
S1ateBei 070 TENOG TNG (WG EEXWPIOTA ATTO TA OIKIAKA ATTOPPIUHATA. YTTAPXOUV EEXWPIOTA CUCTHHATA GUANOYAG Yia
TV AVOKUKAWON.
lNa meploodTEPEG MANPOPOPIES, TAPAKANOUHE VA ETIIKOIVWVAOETE UE TIG TOTIIKES APXEG 1) TOV TTWANTH OTTOU AyOPAoATE TO
TTPOIOV.
Epmpdc0ia kat OmicBia 'OYn
Epunpo6c0ia ‘OYn

1. AloOntpa uePLUBPWV
2. Agiktng LED

3.USB
@star Q . Teen Houar
Emmm—" [i]
|
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OmnicOwa 6Yn

1. RF IN: Auté 10 BUopa cuvdéeTal pe TNV eEWTEPIKN KEPaia
2. HDMI: BUopa uWnAiRG EUKPIVELOG XOU Kal EIKOVAG XPNOIHOTTOLETAL Yl Th oUVEEDN pe ouokeury HDMI
3. SCART: Autd 10 BUoHa CUVOEETAL [IE TN CUOKEUH TNG TNAEOPAONC

50/60Hz
RFIN HDMI SCART ~220-240v] L

I] |2 3



TnAexepioTipion

1. MUTE: Ziyaon

2. FAV: Eygdvion tng Aiotag ayamnuévwv

3. SUBTITLE: Epgdvion emhoywv umoTitAwv (StaBecipdtnta e§aptatal amd 1o Kavahl)
4. <0> - <9>: ApIBuNTIKA TARKTPA

5. MENU: Epgavion kupiwg pevou otnv 08dvn Tng TNAEOPAONG Kal LE TO EMAVANNTITIKO
TIATNHA TO pevou e€agaviletal

6. OK: EmpBeBaiwon tpéxovoag puBUIONG 1 ELAVION OAWV TWV TTPOYPAUUATWY O
Aeltoupyia Aveu pevou

7. EPG: Agixvel Tov HAektpoviko O8nyo Mpoypdppatog

8. PAGE+/PAGE- : M\orjynon ota pevou

9.VOL-/VOL+: AbEnon/peiwon évtaong nxou

10. REV/FWD: l'priyopn kivnon miow/ Mpriyopn Kivnon eumpog

11. PREV/NEXT: NMponyouuevo/endpevo

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: MARKTpO gyypa@nig (Mpoaipetikd)

15. TIMESHIFT: E&v 0t cuokeun €xet eloayBei ouokeury USB petafaivel og Aettoupyia
alayng wpag (MPoaipeTIKO)

16. ZOOM: Au€dvel To puéyebog Tng elkdvag

17. ASPECT: Metafaon amo 4:3/16:9

18. POWER: Metdpaon tou SKTn vtdg Kat EKTOG AEITOUPYIAG AVAROVIG

19. TTX: Metapaon oto TeAeTEET. EQv TO TpéXOV KavAM €xel AuTH TNV EMAOYN,
xpnotpomnotnote o MAKTpo EXIT yia va eykataleipete 1o TENETEET.

20. INFO: Epgavion mAinpo@opiag OXETIKA UE TO TPEXOV KavANL

21. RECALL: EmMoTtpo@r| 0To mPonyoUUEVO MAEYEV KavAAl

22. LIST: Aiota Twv KavaNwy

23. EXIT: XpnolhomotoTe auto To TTARKTPO yia VA EYKATOAEIPETE TO TPEXOV EVOU
24, 4PV A :MiE0Te yla va JETAKIVAOETE TOV KEPOOPA

25. GOTO: Emoyn wpag

26. CH-/CH+: EvaMayn Twv kavahwv

LanG
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27.LANG: ANayn Tng YAWooag Tou you Kat tou Aplotepol/Ae€io Kavahiot (SiaBeoipdtnta e§aptatal amd 1o Kavahy).

28. STOP

29. REPEAT: EmavaAnyn avamapaywyng

30. TV/RADIO: EvaAhayn peta&d Wnolakou Padiogwvou kat DVB-T
31. TIMER: Mpdofacn oto Xpovodiakontn

32.V-FORMAT: EvaA\ayr amo/og HDMI 720P kat 1080i



Eykatdotaon Twv pmatapiwv

APaIPECTE TO KAAUUMA TWV YITATAPIWDV OTO TTIOW HEPOG TOU TNAEXEIPLOTNPIOU Kal TOTOBETHOTE 2X AAA pmatapieg otn Brkn.
Mapakalovpe BeBaiwBeite GTt N MONKOTNTA TWV PUITATAPIWY TAPLALEL Pe Ta GUMPBOAA TNG TONKOTNTAG HECA 0T BrKN.

1. Avoi€te To KdAuppa 2. TomoBeTAOTE TIG UmaTapieg 3. K\eiote To KAALppQA

Xprion Tov TnAexeipioTnpiov

la va XpNOIUOTIOIOETE TO TNAEXEIPIOTHPLO, OCTPEWTE TO TTPOG TO EUTPOCOI0 HEPOG Tou Wnlakol Aéktn. To
TNAEXEIPLOTAPLO €XEl EUPENELD €wG 5-6 PETPa amod Tov AEKTN O€ Ywvid €wg 60 HoipEG.

O HAtak6 @wg i} TOAU AauUmpo 9w HEWVOUV TNV evalocOnacia Tov ThAEXEIpIoTNPiOU

YOvdeon os TnAedpacn
lMa pia Baoikr) ouvdeon Tou Wnelakol AKTn oTnV TNAEOPAON, —D !

Xpnotyomoijote ouvdeon SCART. -
Ma v vPNASGTEPN OO TNTA CUVSESNG XPNOLLOTIOINOTE AUEDN
ouvdeon HDMI, 8e¢ tnv eikdva

RF cable [

[ e : - “ -z20.200v




ApXIKN eykatractaon
MeTa tnv emtuxn £YKATAOTACN OAWV TWV CUVOECEWY, avoi&Te TNV TNAEOPAOT 0ag
Kat BePatwbdeite 6Tt N povada gival cuvdedepévn 0To pevpa. MiEoTe To MARKTPO
Power yia va avoiete Tn cuokeur. EQv xpnoIUOTOLE(TE T GUOKEUN Yla TTPWTN
POPA 1 EXETE EMAVAPEPEL TN CUOKEUT OE EPYOOTACIAKEG PUBUIOELG, TO pEVOU
odnyou gykatdotaong Ba epgaviotei otnv 006vn TnG TNAedpaonc. EmAé€ete
Antenna Power ‘On’ edv Xpnotlomoleite evepyn Kepaia.
(1) [OSD Language] méote mAnktpo RIGHT/LEFT yia va emAé§ete yAwooa.
(2) [Province/Area] méote mAfktpo RIGHT/LEFT yia va emAé€ete emapyia/meploxn
KaTtolKiag.
(3) [Antenna Power] méote mAnktpo RIGHT/LEFT yia va em\é€ete evepyormoinon
Kepaiag 1 Oxl.
(4) [Channel No.] méote mAiktpo RIGHT/LEFT yia va emAé€te KavaAL MNa va emAé€te kavdahl, mapakaloUpe eEakpIBWOTE OE oL
KOVAAL EKTTEUTTETAL TO ONPA TNG WN@Lakrig TNAeOpAONG OTNV TEPLOXT OO,
(5) ZtyoupeuTeite OTL N ‘Yypappr TOOTNTAG TOU CAKATOG KAl N “yPappr 10XV0E Tou Opatog” eival amd 70% kat mavw.

Miéote ‘OK’ yia Eekvioete TV avaltnon KavoAiwy.
(6) OTaV 0 GUVTOVIOHOG TWV KAVOALWDV £XEL OANOKANPWOE(, UTTOPEITE Va EEKIVAOETE VA TTAPAKONOUBEITE TNAEOTTTIKA TTPOYPAUHATAL.

Avtipetwmon BAapwv
MpoBAnpa MOavoi Adyot Evépyeieg

Agv gival oTo pevpa JuvdéoTte To pelpa

Aev Seiyvel elkova - N 3
To mAfKTpO power Sev gival 6To on Bdlte To power oTo on

To kaA@S1o TNAedpaong Sev eival cuvdedepévo | TuvdEoTe To KAAWSIO Kepaiag

H 086vn Seixvel'No Signal’ - — - - - - -
To kaAwS1o Kepaiag ivat ahaouévo ENéy&te To KaAWSI0 KePaiag Kal TIG CUVSETELG

Xwpi¢  A\avBaopévn ovvdeon pe Ta kaAwdia

SCART/HDMI Suvdéote Ta kalwdia owoTd

‘Ox1 Axo¢ amo ta nxeia e » Tv/Radi -
To mpéypaipa sival paslopwvIks IE0TE TO TMARKTPO < adio> yia uetdBaon oe

Aeitoupyia TnAedpaong
i H pmatapia givat e§aviAnuévn ANGETe pratapia
To TnAexelploTrplo Sev - —— - - - -
avTamokpiveTat To tnAexelplotrplo Sev BAémel 1y Sev ival MpooappdoTe Tn B€0n Tou TNAEXEIPIOTNPIOL Kal
QPKETA KOVTA 0TO SEKTN TIANOIAOTE TN CUOKEUN

EAéy€te To KaAWS10 TNG KEPaAiag Kal TIG CUVOEDELS,
H eioéva xdvetat To ofjua givat moA0 aduvapo XPNOIMOTIOINOTE TO HETPNTH TTOIOTNTAC/10XVOG
OAMATOC OTIWG TTEPIYPAPNKE AVWTEPW

O KaTaokevaoTr¢ Statnpei To Sikaiwpa va HETABANEL TN SlappUBUION, TEXVIKEG 1] AANEG TAPAPETPOUG XWPIG TTPONYOUHEVN e16ommoinon.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
MANUAL DO USUARIO CURTO

Instrucdes de Seguranga Importantes. Leia estas instru¢des. Veriﬁque os detalhes www.estar.eu
1. Guarde estas instrugoes.
2. Fique atento a todos os avisos.
3. Siga todas as instrugoes.
4. Nao use este dispositivo quando estd perto da agua.
5. Limpe apenas com um pano seco.
6. Nao instale este dispositivo perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou outros aparelhos (in-
cluindo amplificadores) que produzem calor.
7. Utilize este dispositivo apenas com as fontes de energia eléctrica indicadas na etiqueta. Se Vocé nao tem certeza que
fonte de energia esta conectada a sua casa, consulte a sua companhia de energia local. Desligue o aparelho da rede
eléctrica antes de qualquer procedimento de manutengao ou instalagao.
8. Proteja o cabo de alimentacgao de danificagao.
9. Utilize apenas pecas / acessdrios especificados pelo fabricante.
10. Desligue o aparelho durante as trovoadas ou quando ndo for utilizado durante um periodo de tempo prolongado.
11.Todos os servicos de manutencéo e reparagdo tém que ser feitos por pessoal técnico qualificado. A assisténcia técnica
é necessaria se o aparelho foi danificado de qualquer forma, incluindo os danos ao cabo de alimentacao ou ficha, se o
dispositivo foi exposto a liquidos ou a uma humidade, caiu ou nédo esta a funcionar correctamente.
12. Nao impegca que o fluxo de ar entre dentro do dispositivo, bloqueando as aberturas da ventilagdo.
13.Tem que tomar em conta os aspectos ambientais quando retirar e descartar as pilhas.
14, Utilize o aparelho em clima moderado.

CAUTION 15. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, ndo exponha este

A A Nor trenr A aparelho a chuva ou humidade.
ATTENTION 16. AVISO: As pilhas ndo devem ser expostas ao calor excessivo, como luz solar directa,

Risque de choc electrique!
NE PAS OUVRIR! fogo, etc.

E um breve Manual do Usudrio para a primeira instalagao. A versao completa do Manual esté disponivel no website: www.tvstar.eu



Q Este simbolo indica que a voltagem perigosa, que constitui um risco de choque eléctrico, esta presente no
interior do aparelho.

Q Este simbolo indica que tem que estar atento e seguir as instru¢des de operacdo e manutencdo importantes
do manual que acompanha este dispositivo.

D Este simbolo indica que este produto tem o isolamento duplo entre voltagem de rede perigosa e as partes
acessiveis ao usuario. Ao fazer a reparacdo, use apenas as pecas de reposicao originais.

electrénico deve ser descartado no final da vida util separadamente do lixo doméstico. Existem varios
= sistemas de recolha selectiva de residuos para reciclagem. Para obter mais informacdes, entre em contacto
com autoridades locais ou seu revendedor que lhe vendeu o produto.

E Este simbolo no dispositivo ou no manual de instrugdes significa que o seu equipamento eléctrico e

Painéis Frontal e Traseiro
Painel Frontal

1.Sensor IR
2. Indicador LED
3.USB
@star [ry—
Pl [ O S
o [;J
I
@ 0 2 ]

Painel Traseiro

1. RF IN: Esta soquete conecta-se a sua antena externa.
2. HDMI: Saida de video e dudio de alta definicdo usada
para conectar a um dispositivo HDMI

3. SCART: Esta soquete conecta-se ao seu televisor.

50/60Hz
RFIN HDMI SCART ~220-240V |

|1 |2 3



Controle Remoto

1. MUTE: Para ligar/desligar o dudio.

2. FAV: Mostra a lista dos seus canais favoritos. Pressione FAV novamente para ter
acesso a outras listas de canais favoritos.

3. SUBTITLE: Mostra legendas (disponibilidade depende do canal).

4. <0>-<9>: Botdes numéricos.

5. MENU: Mostra o menu principal no ecra da TV, pressionar novamente para ocultar
o menu.

6. OK: Para confirmar as defini¢des actuais ou mostrar todos os programas no
regime sem menu.

7. EPG: Mostra o Guia Electronico de Programacéo.

8. PAGE+/PAGE-: Para navegar dentro de menu.

9.VOL +/VOL-: Para aumentar/diminuir o volume.

10. REV/FWD: Executa o retrocesso/avanco rapido da reprodugao.

11. PREV/NEXT: Selecciona o item anterior/préximo durante a reproducéo.
12. PLAY: Inicia a reproducéo

13. PAUSE: Pausa a reproducao

14. REC: Botao de gravacao. (Opcional)

15. TIMESHIFT: Se o dispositivo esta ligado ao dispositivo USB, fica no regime
TIMESHIFT. (Opcional)

16. ZOOM: Aumenta o tamanho da imagem em reproducao

17. ASPECT: Alterna o formato da imagem 4:3/ 16:9

18. POWER: Liga/desliga o modo de espera

19.TTX: Liga o Teletexto, se o canal actual tem esta opgao. Prima a tecla EXIT para
sair do Teletexto.

20. INFO: Mostra a informagéo sobre o canal actual

21. RECALL: Retorna ao canal anteriormente visualizado

22. LIST: Lista de canais

23. 4PV AEXIT: Pressione este botdo para sair do menu actual

24.: Pressionar para mover o cursor

25. GOTO: Seleccionar o tempo

26. CH-/CH+: Botdes para mudar o canal

LanG
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27.LANG: Altera o idioma do Audio e o canal Esquerdo/Direito (disponibilidade da funcdo depende do canal).

28.STOP

29. REPEAT: Repetir a reproducdo

30. TV/RADIO: Alterna entre os regimes de Radio Digital e modos DVB-T
31. TIMER: Acesso ao timer

32.V-FORMAT: Alterna entre HDMI 720P e 1080i



Como colocar as pilhas no controle remoto

Abra a cobertura posterior do controle remoto e coloque 2 pilhas do tamanho AAA no interior do compartimento.
Por favor, ao colocar as pilhas, faca-o correctamente, conforme indicam as marcas de polaridade no interior do
compartimento.

1. Abrir a cobertura 2. Inserir as pilhas 3. Fechar a cobertura

Uso do controle remoto

Para usar o Controle Remoto, aponte-o directamente para a parte frontal de Set Top Box Digital. O controle remoto
tem um alcance de até 5-6 metros de Set Top Box em um angulo até 60 graus.

O A luz solar ou luz muito brilhante diminui a sensibilidade do controle remoto

Como conectar ao Televisor
Para uma conexao bdsica do seu Receptor Digital para o televisor, —D !

utilize o conector SCART. .
Para a conexao de qualidade mais alta, utilize a conexdo directa
HDMI, veja a imagem.

RF cable [

= \ J @

RFIN HOMI SCART




Primeira instalacao

Ap0s realizar todas as conexdes correctamente, ligue o televisor e verifique se
o dispositivo estd ligado a fonte de alimentagéo principal. Pressione o botao
Power para ligar o aparelho. Se vocé esta usando o aparelho pela primeira

vez, ou voltou para as defini¢des da fabrica, o menu de guia de instalagao

serd exibido no ecra da TV. Seleccione o item “Alimentacao da antena. Ligar”
(“Antena Power "On") se vocé esta usando a Antena activa.

1.[OSD Language] prima o botao RIGHT / LEFT para seleccionar o idioma.

2. [Province / Area] prima o botdo RIGHT / LEFT para seleccionar a sua provincia
/ &rea de residéncia.

3. [Antenna Power] prima o botao RIGHT / LEFT para ligar/desligar a
alimentacao da antena.

4.[Channel No.] prima o botéo RIGHT / LEFT para seleccionar o canal. Para seleccionar o canal, por favor verifique em que
canal o sinal da TV Digital é transmitido na sua area.

5. Certifique-se que o “indicador da qualidade do sinal”e” o indicador da intensidade do sinal” superam os 70%.

6. Pressione “OK"” para comecar a fazer a pesquisa dos canais.

7.Quando a sintonizagdo de canais estiver completa, vocé pode comecar a assistir os programas de TV.

Guia de resolucao de problemas

Problema Razoes possiveis O que fazer
o A fonte de alimentagao ndo estd conectada Conectar a fonte de alimenta¢do
Nao ha imagem - - —— — - -
O interruptor de alimentacdo néo esta ligado Ligue o interruptor
O cabo da antena nao esta ligado Ligue o cabo da antena

O ecra mostra

; < . Verifique o cabo da antena e cabo de
“sem sinal” 0O cabo da antena nao funciona correctamente q

alimentacéo

N&o h4, ou os cabos SCART /HDMI estao

) Conectar os cabos de modo correcto
conectados de modo incorrecto

N&o ha som dos alto-falantes - - -
Pressione o botdo <TV/Radio> para mudar para

Este programa é um programa de radio oregime TV

As pilhas estdo descarregadas Trocar pilhas

O Controle Remoto nao

funciona O Controle Remoto néo esta apontado para Set | Ajuste a posicao do Controle Remoto ou

Top Box on ndo esta suficientemente perto dele | aproxime-o ao dispositivo

Verifique o cabo da antena e todas as conexdes,
Aimagem apresenta S utilize o dispositivo de medi¢éo de forca de

- O sinal é muito fraco ] - - : !
perturbagdes qualidade / intensidade do sinal, como est4
descrito acima

O fabricante tem o direito de alterar a configuracao, técnica ou quaisquer outros parametros sem aviso prévio.
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DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE
Data de emissdo: 2016-12-14

Nés,
Mikrovisata UAB
Morada: Savanoriu pr. 125, Kaunas, Lituania

Declaramos que o produto:
Descrigdo: Receptor DVB-T2 com funcdo USB PVR
Marca: eSTAR

Modelo: T2517 HD USB PVR

Directivas/Especificaces relevantes: Diretiva Baixa Voltagem 2006/95/EC EN60065:2002 + A1:2006
+A11:2010 + A12:2011

Diretiva da compatibilidade eletromagnética 2004/108/EC —
EN55013:2013; EN55020:2007 + A11:2011; EN61000-3-2:2006
+A1:2009 + A2:2009; EN61000-3-3:2013

Diretiva ecolgica 2009/125/EC

Diretiva das restrigdes de uso de substincias perigosas
2011/65/EU

Mindaugas Anilionis

General Manager
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
SCURT MANUAL DE UTILIZARE

Instructiuni de siguranta importante. Cititi aceste instructiuni. Pentru a verifica detalii www.estar.eu
1. Pastrati aceste instructiuni.

2.Tineti cont de toate avertizarile.
3. Urmati toate aceste instructiuni.
4. Nu utilizati acest aparat langd apa.
5. Curétati-l doar cu o laveta uscata.
6. Nu il instalati langa nicio sursa de incdlzire precum radiatoarele, inregistratoarele de caldura, cuptoarele sau alte aparate
(incluzand amplificatoare) care produc caldura.
7. Utilizati acest produs doar de la tipul sursei de alimentare indicat pe etichetd. Daca nu sunteti sigur de tipul de alimentare
la care este conectata casa dumneavoastra, consultati compania dumneavoastra locala de electricitate. Deconectati unitatea
de la reteaua de alimentare inainte de orice operatie de intretinere sau instalare.
8. Protejati cablul de alimentare impotriva distrugerii si a suprasolicitarii.
9. Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.
10. Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu descarcari electrice sau daca este neutilizat pentru o perioada lunga de timp.
11. Reparatiile se fac doar de catre personal de reparare calificat. Reparatia este necesara atunci cand aparatul a fost deterio-
rat in orice fel, incluzand distrugerea cablului sau a fisei de alimentare, daca unitatea a fost expusa la lichide sau umezealg, a
fost scapat sau nu a fost manevrat corect.
12. Nu impiedicati fluxul de aer in unitate prin blocarea fantelor de ventilare.
13.Trebuie acordata atentie aspectelor legate de mediul inconjurator in ceea ce priveste eliminarea bateriei.
14, Utilizati acest aparat intr-un climat moderat.

CAUTION 15. AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de incendiu sau de soc electric, nu expuneti acest

Risk of electric shock! i 5
c DO NOT OPEN] 2 aparat la ploaie sau unjezeala. o o o
ATTENTION 16. AVERTIZARE: Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi expunerea directd
Risque de choc electrique! R .
NEPAS OUVRIR! la lumina soarelui, foc etc.

17. Pentru deconectarea produsului de la reteaua de curent alternativ, va rugam sd ia

cablul de alimentare din priza.



Acest simbol indica faptul ca in aceastd unitate exista tensiuni periculoase ce reprezinta un risc de soc electric.

Acest simbol indica faptul ca aceasta unitate este insotita de o documentatie care include instructiuni
importante de utilizare si de intretinere.

Acest simbol indica faptul ca in acest aparat este incorporata o dubla izolatie intre tensiunea periculoasa a
retelei de alimentare si piesele accesibile utilizatorului.
Cand il reparati, utilizati doar piese de schimb identice.

Acest simbol de pe produs sau din instructiuni indica faptul ca echipamentul dumneavoastra electric si
electronic trebuie eliminat la finalul duratei de viata, separat de deseurile dumneavoastra casnice. Exista
sisteme de colectare separate pentru reciclare.

Pentru mai multe informatii, va rugam sa va adresati autoritatii locale sau comerciantului de la care ati achizitionat
acest produs.

< O B

Panou frontal si posterior
Panou frontal

1.Senzor IR
2. Indicator cu LED
3.USB
= o=
T @
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Panou posterior

1. RF IN: Aceasta priza este pentru conectarea unei antene externe

2. HDMI: lesire audio si video de inalta definitie utilizata pentru conectarea unui dispozitiv HDMI
3. SCART : Aceastd priza este pentru televizorului dvs.

50/60Hz
RFIN HDM! SCART ~220-240V

il — |2 I3




Telecomanda

1. ACTIVARE/DEZACTIVARE SUNET: Pentru navigare in interiorul meniurilor.

2. FAV: Afiseaza lista cu canalele dumneavoastra preferate. Apasati din nou pentru a
accesa celelalte liste de preferinte.

3. SUBTITLE: Afiseaza optiunile de subtitrare (disponibilitatea depinde de canal)

4. <0>-<9>: Taste numerice.

5. MENIU: Afisati meniul principal pe ecranul TV si apésati din nou pentru a iesi din meniul
principal.

6. OK: Pentru a confirma setarea curenta sau pentru a afisa toate programele in modul fara
meniu.

7. EPG: Afiseaza ghidul de programe electronic.

8. PAGE+/PAGE-: Pentru a naviga in interiorul meniurilor.

9.VOL-/VOL+: Pentru a mari/scadea volumul.

10. INAPOI/INAINTE: Derulare rapida inapoi/derulare rapida inainte.

11. ANTERIOR/URMATOR: Omitere inapoi/Derulare rapida inainte.

12. REDARE

13. PAUZA

14, REC: Butonul de inregistrare (Optional)

15. TIMESHIFT: Daca unitatea are atasat un dispozitiv USB, trece in modul Timeshift
(Programare temporala). (Optional).

16. ZOOM: Mdreste imaginea.

17. ASPECT: Comutati 4:3/16:9.

18. ALIMENTARE: Activati sau dezactivati modul de asteptare al receptorului.
19.TTX: Comutati pe Teletext, in cazul in care canalul curent are aceasta optiune, si utilizati
tasta EXIT (IESIRE) pentru a iesi din Teletext.

20. INFO: Afiseaza informatii despre canalul curent.

21. RECALL: Intoarcere catre canalele vizualizate anterior.

22. LIST: Lista canalelor.

23. EXIT: Utilizati aceasta tasta pentru a iesi din meniul curent.

24. 4PV A : Apasati pentru a misca cursorul.

25. GOTO: Selectati timpul.

26. CH-/CH+: Tastele de schimbare a programului.

LanG
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27.LANG: Schimbati limba audio si canalul stanga/dreapta (disponibilitatea depinde de canal).

28.STOP

29. REPEAT: Repeta redarea.

30.TV/RADIO: Comutati intre modurile Radio digital si DVB-T.
31.TIMER: Acces la temporizator.

32.V-FORMAT: Comutati HDMI 720P si 1080i



Instalarea bateriilor

Indepartati capacul bateriei din spatele telecomenzii si puneti 2 baterii AAA in interiorul compartimentului.
Asigurati-va ca polaritatea bateriilor se potriveste cu polaritatea marcata in interiorul comportamentului.

1. Deschideti capacul 2. Instalati bateriile 3. Inchideti capacul

Utilizarea telecomenzii

Pentru a utiliza telecomanda, indreptati-o spre decodorul digital. Telecomanda are o raza de pana la 5-6 metri de la
decodor la un unghi de pand la 60 de grade.

O Lumina soarelui sau lumina foarte puternica scade sensibilitatea telecomenzii.

Conectarea la un televizor
Pentru o conexiune de baza de la decodorul dvs. la televizor, —D !
utilizati conexiunea SCART. i

Pentru o conexiune de cea mai buna calitate utilizati o conexiune
HDMI directd, consultati imaginea

RF cable [
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Prima instalare

Dupa ce au fost realizate toate conexiunile in mod corespunzator, deschideti
televizorul si asigurati-va ca unitatea este conectata la sursa de alimentare
principald. Apésati butonul de alimentare pentru a porni unitatea. Daca utilizati
unitatea pentru prima data sau ati resetat unitatea la valorile implicite din fabrica,
meniul ghidului de instalare va aparea pe ecranul televizorului. Selectati Alimentare
antend ,pornitd” daca utilizati antena activa.

(1) [OSD Language] (Limba OSD) ap&sati tasta DREAPTA/STANGA pentru a selecta o
limba.

(2) [Province/Area] (Provincia/Regiunea) apasati tasta DREAPTA/STANGA pentru a
selecta provincia/regiunea in care locuiti.

(3) [Antenna Power] (Alimentare antend) ap&sati tasta DREAPTA/STANGA pentru a
selecta pornirea sau oprirea alimentarii.

(4) [Channel No.] (Nr. canal) ap&sati tasta DREAPTA/STANGA pentru a selecta un canal. Pentru selectarea canalului, gasiti pe care
canal se transmite semnalul digital al televizorului in zona in care locuiti.

(5) Asigurati-va ca ,bara de calitate” a semnalului si,bara de putere a semnalului” sunt peste 70%.

Apasati,OK” pentru a incepe cautarea canalului.

(6) Dupa ce s-a acordat canalul, puteti incepe vizionarea programelor de televiziune.

Depanare
Problema Cauze posibile Cum trebuie sa actionati
Sursa de alimentare nu este conectata Conectati sursa de alimentare
Nicio imagine Comutatorul sursei de alimentare nu este pe

pozitia deschis Comutati sursa de alimentare pe pozitia deschis

Cablul aerian nu este conectat Conectati cablul aerian

Ecranul aratd ,Fara semnal” - —— —— —
Cablul aerian este defect Verificati cablul aerian si conexiunile

Nu exista nicio conexiune sau existd o conexiune

gresitd cu cablurile SCART/HDMI Conectati corect cablurile

Niciun sunet de la boxa — -
Apasati tasta <TV/Radio> pentru a accesa modul

TV
Bateria este epuizata Schimbati bateria

Acest program este un program radio

Nuotolinio valdymo pultas

nereaguoja Telecomanda nu este orientata spre sau nu este | Ajustati pozitia telecomenzii si miscati-o mai

suficient de aproape de STB. aproape de unitate

Verificati cablul aerian si conexiunile, utilizati
Imaginea se intrerupe Semnalul este prea slab dispozitivul de masurare a calitatii/puterii
semnalului, dupd cum se descrie mai sus

Producatorul isi rezerva dreptul de a schimba configuratia, parametrii tehnici si orice alti parametrii fara o instiintare prealabila.
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enjoy fodauy

HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
KRATKO UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Procitajte ova uputstva. Proverite za detalje vvv.estar.eu
1. Cuvajte ova uputstva.

2. Obratite paznju na sva upozorenja.
3. Pratite sva uputstva.
4. Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode.
5. Uredaj ¢istite samo suvom krpom.
6. Ne postavljajte uredaj u blizini izvora toplote kao $to su radijatori, grejaci, elektri¢ni $poreti ili drugih uredaja (ukljucujuci
pojacala) koji proizvode toplotu.
7. Koristite uredaj iskljucivo sa tipom mreznog napajanja koji je naveden na etiketi. Ako niste sigurni za tip mreze na koju je
uklju¢en vas dom pitajte vasu lokalnu elektri¢nu kompaniju. Iskljucite uredaj iz napajanja pre bilo kakve radnje za odrzavanje
ili instalaciju.
8. Zastite kabl za napajanje od ostecenja i optereéenja.
9. Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.
10. Iskljucite uredaj iz napajanja tokom grmljavine ili ako ga necete koristiti u duzem vremenskom periodu.
11. Sve popravke treba da obavlja kvalifikovani servisni personal. Popravka je potrebna u slu¢aju da se uredaj osteti na bilo
koji nac¢in uklju¢ujuci ostecenja kabla za napajanje ili utikaca, ako je uredaj bio izlozen vodi ili vlazi,ako je doslo do padanja
uredaja ili ako uredaj ne funkcionise pravilno.
12. Ne ometajte protok vazduha za hladenje prekrivanjem otvora za hladenje.
13. Obratite paznju na zastitu okoline prilikom odlaganja baterija.
14. Koristite uredaj u umerenim klimatskim uslovima.
CAUTION 15. UPOZORENLJE: da biste umanijili rizik od pozara ili strujnog udara, ne izlazite uredaj kisi

Risk of electric shock! o .
Q DO NOT OPEN! f} ili vlazi.
ATTENTION 16. UPOZORENLJE: Baterije ne treba da budu izloZzene visokim temperaturama kao na
i i ! . . v PN
et chocacia primer direktnom sun¢anom svetlu, vatri itd.

17. Za iskljuc¢ivanje proizvoda iz AC mreze molim vas kabl za napajanje iz uti¢nice.




Ovaj simbol pokazuje da u unutrasnjosti uredaja postoji visoki napon i opasnost od strujnog udara.

dobija uz ovaj ureda;.

Ovaj simbol pokazuje da uredaj sadrzi dvostruku izolaciju izmedu delova sa opasno visokim naponom i
D delova sa kojima korisnik dolazi u dodir.
Prilikom popravke koristiti samo identi¢ne rezervne delove.

.ﬁ Ovaj simbol pokazuje korisniku prisustvo vaznih uputstava za upotrebu i odrzavanje u uputstvu koje se

isticanja radnog veka odloziti odvojeno od ku¢nog otpada. Postoje posebna mesta za skupljanje i recikliranje.

E Ovaj simbol na proizvodu ili u njegovom uputstvu oznacava da elektri¢nu ili elektronsku opremu treba nakon
== 7a detaljnije informacije kontaktirajte lokalnu upravu ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

Prednja strana

1. IR ceH3op
2. LED indikator
3.USB
=1 o[ =
EEmT @
i
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Zadnja strana

1. RF Ulaz: Prikljucak za povezivanje sa spoljnom vazdusnom antenom

2. HDMI: Prikljuc¢ak High definition audio i video izlaza za povezivanje sa HDMI uredajem
3. SCART: Priklju¢ak za povezivanje uredaja sa vasim TV uredajem

50/60Hz
RFIN HDM! SCART ~220-240V
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Daljinski upravljac¢

1. MUTE:Kretanje unutar menija.

2. FAV: Pokazivanje liste omiljenih kanala. Ponovnim pritiskanjem pokazuje ostale liste
omiljenih funkcija.

3. SUBTITLE: Pokazivanje titlova (dostupnost zavisi od kanala).

4. <0>-<9>: Dugmad sa brojevima.

5. MENU: Pokazivanje glavnog menija na TV ekranu, i ponovnim pritiskanjem zatvaranje
menija.

6. OK: Potvrdivanje oznacene opcije ili pokazivanje svih programa van menija.

7. EPG: Pokazivanje elektronskog programskog vodica.

8. PAGE+/PAGE -: Promena stranica u menijima.

9.VOL-/ VOL+: Povecanje / smanjivanje nivoa zvuka.

10. REV/FWD: Brzo kretanje napred/nazad.

11. PREV/NEXT: Vracanje na pretkodni/prelazak na slededi fajl.

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: Dugme za snimanje. (Opciono)

15. TIME SHIFT: Ako u uredaju je uklju¢en USB uredaj dugme aktivira prelazak u Timeshift
rezim. (Opciono)

16. ZOOM: Uvelicenje slike.

17. ASPECT:Izbor formata slike 4:3/16:9.

18. POWER: Ukljucivanje i iskljucivanje risivera u rezimu Standby

19.TTX: Ukljucivanje teleteksta ako tekuci kanal ima tu opciju, i koristi se EXIT za izlaz iz
Teleteksta.

20. INFO: Pokazivanje informacija o teku¢em kanalu.

21. RECALL: Vracanje na prethodni kanal.

22. LIST: Lista kanala.

23. EXIT; Izlaz iz teku¢eg menija.

24. 4PV A LEVO/DESNO i GORE/DOLE: Pomeranje kursora

25. GOTO: Izbor vremena.

26. CH-/CH+: Kretanje kroz kanale.

27.LANG: Promena Audio jezika i Levog/Desnog kanala (dostupnost zavisi od kanala).
28.STOP

29. REPEAT: Ponavljanje reprodukcije.

30. TV/RADIO: Izbor izmedu Digital Radio i DVB-T rezima.

31. TIMER: Aktiviranje i podesavanje tajmera.

32.V-FORMAT: Izbor izmedu formata HDMI 720P i 1080i.
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Stavljanje baterija
Izvadite poklopac na zadnjoj strani daljinskog upravljaca i postavite dve AAA baterije u lezistu.
Uverite se da polovi na baterijama odgovaraju oznakama polova na lezistu.

1 .Otvorite poklopac 2.Stavite baterije 3.Zatvorite poklopac

Koriscenje daljinskog upravljaca

Da biste koristili daljinski upravljac¢ uperite ga prema prednjoj strani Digital Set Top Box uredaja. Daljinski upravljac¢
ima domet do 5-6 metara od Set Top Box uredaja i radni ugao do 60 stepeni.

O Suncana svetlost ili veoma jako svetlo moze smanijiti osetljivost daljinskog upravljaca

Povezivanje sa televizorom
Za osnovno povezivanje vaseg Set Top Box uredaja sa televizorom, —D !

koristite povezivanje pomoc¢u SCART. .
Za najkvalitetnije povezivanje koristite direktno HDMI povezivanje
kao 3to je pokazano na slici.

RF cable [

= \ J @

RFIN HOMI SCART




Podesavanje prilikom prvog ukljucivanja

Posle pravilnog povezivanja svih priklju¢aka ukljucite vas TV prijemnik i ubedite se
da je uredaj ukljucen u elektri¢cnu mrezu. Pritisnite dugme POWER za ukljucivanje
uredaja. Ako koristite uredaj prvi put ili ste vratili uredaj na fabricka podesavanja
meni vodi¢a za podesavanje pojavice se na ekranu vaseg TV prijemnika. Izaberite

Antenna Power ‘On’ ako koristite antenu tipa Active Antenna.
(1) [OSD Language] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor jezika menija

(2) [Province/Area] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor zemlje i regiona u kojima

se nalazite.

(3) [Antenna Power] pritisnite dugme DESNO/LEVO za ukljucivanje i iskljucivanje

napajanja antene.

(4) [Channel No/] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor kanala. Za biranje kanala

molimo vas saznajte koji kanali sa Digital TV signalom se emituju u oblasti u kojoj se nalazite.
(5) Ubedite se da pokazivac kvaliteta signala‘quality bar’i pokazivac jacine signala “signal strength bar” pokazuju najmanje 70% i

vise.

Pritisnite dugme ‘OK’ za popcetak pretrazivanja kanala.
(6) Kada pretrazivanje kanala je zavrseno, mozete zapoceti sa gledanjem TV programa.

Resavanje problema

Problem

Nema slike

Moguci uzrok

Uredaj nije ukljucen u struju

Resenje

Ukljucite ga u struju

Prekidac za ukljucivanje nije u polozaju
“uklju¢eno”

Postavite prekidac¢ u polozaju “uklju¢eno”

Na ekranu se pokazuje “Nema
signala”

Antenski kabl nije ukljucen

Ukljucite Antenski kabl

Antenski kabl je neispravan

Proverite antenski kabl i spojeve

Nema zvuka iz zvucnika

SCART /HDMI kablovi nisu ukljuceni ili su
nepravilno uklju¢eni

Ukljucite kablove pravilno

Program je radio program

Pritisnite dugme <TV/RADIO> za promenu
rezima rada u TV mode

Daljinski upravljac ne
funkcionise

Baterije su istroSene

Zamenite baterije

Daljinski upravlja¢ nije uperen ka uredaju ili je
suvide daleko od STB uredaja

Prilagodite polozaj Daljinskog upravljaca i
pribliZite se uredaju

Slika je sa prekidima

Signal je suvise slab

Proverite antenski kabl i spojeve, koristite uredaj
za merenje kvaliteta/jacine signala kao sto je
opisano vise

Proizvodac zadrzava pravo promene konfiguracije, tehnickih ili bilo kojih drugih karakteristika bez prethodnog obavestenja.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR

KPATKOE PYKOBOJCTBO MO0JIb30BATEJIA

Ba)KHble MHCTPYKLMM NO TeXHUKe 6e3onacHoCTN Hponepre JAeTanu Ha Www.estar.eu
1. MpounTaiiTe cnegyiowmne NHCTPYKLMN.

2. CoxpaHuTe 3TV MHCTPYKLUN.
3. Obpallaiite BHUMaHWe Ha BCe NpefynpexneHus.
4. BbinonHANTe BCE MHCTPYKLUUN.
5. He ncnonb3yite paHHOe yCTPONCTBO PALJOM C BOAOMN.
6. BbITpanTe TONbKO CyXON TPAMKOMN.
7. He yctaHaBnuBaiiTte AaHHOe YCTPOWCTBO BONM3M KaKUX-NMOO NCTOYHWMKOB Tena, Takux Kak paamaTtopbl, oborpesateny, neuun
nnu apyrue nprbopsbl (BKAOUAA yCUANTENN), KOTOPbIE BbIAENAIOT TENSO.
8. icnonb3yiiTe 3TO YCTPOCTBO TOMBKO C TEMM UCTOYHMKAMU NUTAHWSA, KOTOPbIE YKa3aHbl Ha 3aBOACKON Tabnunyke. Ecnn
Bbl HE YBEPEHbI B TOM, KaKOW MCTOYHMK NUTAHUA NOAKIIIOYEH K BalleMy AOMY, MPOKOHCYNbTUPYNTECH C Ballel MeCTHOW
3HepronocTasnaiolel KomnaHven. OTKNoUUTe YCTPONCTBO OT CETU MUTAHNA Nepes nposegeHem nobbix npoueayp
TEXHUYECKOro 06CNYyK1BaHUA U YCTaHOBKOM.
9. 3aWnTNTE WHYP NUTAHUA OT NOBPEXKAEHNIN N NepeHanpPAXeHnA.
10. Micnonb3yiiTe TonbKo npucnocobnerns / akceccyapbl, ykasaHHble NPOU3BoAuUTeNeM.
11. OTKNIOYaiiTe laHHOE YCTPOWNCTBO BO BPEMSA MPO3bl UV KOTAa OHO He NCMONb3yeTCA B TeYeHWe ANUTENbHOTO nepuopa BPemeHu.
12. Bce paboTbl N0 06CNyKMBaHNIO JOMKHbBI MPOBOANTLCA KBaNMdMULMPOoBaHHbIM nepcoHanom. ObcnyxmBaHue Heo6xoaumMo,
€CNN YCTPOICTBO KaKUM-N60 06pa3om Nonyumnno noBpexaeHns, BKoYas NoBPeXAeHNA WHypa NUTaHNA WAV BUIKK, eCin
YCTPOWCTBO NOABEPIOCH BO3AENCTBUIO XXMUAKOCTV UAN BNAru, e €ro YPOHWIN UK OHO He paboTaeT JOoMKHbIM 06pa3om.
13. He npenATcTBy/iTe NOTOKY BO3[yXa B YCTPONCTBO MNyTeM 6IOKMPOBKIN BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA.
14. HeobxoaMMo yaennTb JOMIKHOE BHUMaHKE BONPOCY 3alluTbl OKpYyKaloLei cpeabl npy yTunmusauumn 6atapen.
15. Vicnonb3yiite yCTPONCTBO B yMEPEHHOM KiMaTe.
Risk of electric shock! 16. NPEAYMNPEXKOEHWE: YTo6bI yMEHbLINTb PUCK BO3HUKHOBEHUA NOXapa Uan nopaxxeHns
A EORSEREY A 3NEKTPUYECKIIM TOKOM, HE MO/BEPraiiTe yCTPOICTBO BO3AEMCTBIIO JOXKAA UW BAAry.
ATTENTION .
Risque de choc electrique! 17. MPEAYMPEXOEHVE: Batapen He onXHbI NoABepraTbCA YUpesmMepHOMYy BO3AENCTBIIO
REPASOUVRIRS Tenna, Hanpumep, oT NPAMOTO COIHEYHOTO CBETa, OTHA U T.A..
18. [1na oTcoeiMHeHVA N3[enna OT CeTV NepemMeHHOro ToKa, NoXanyncra, BO3bMUTe CETEBONA

CAUTION

LUHYP 13 PO3ETKM.



c DTOT CMMBOJ YKa3bIBaeT Ha TO, YTO OMacHOE HanpsXXeHVe, NPeACcTaBAoLLee ONacHOCTb NMOPax)eHNs
3IEKTPUYECKM TOKOM, MPUCYTCTBYET B 3TOM G/10Ke.

c JTOT CMMBOJ YKa3bIBaeT Ha TO, UTO eCTb BaXKHble MHCTPYKLMW MO SKCMITyaTaLlmmn 1 TeXHUYECKOMY
06CYKMBaHMIO LlaHHOTO 6J10Ka B CONPOBOANTENBHOMN JOKYMEHTaLWN.

HanpAXeHnem NNTaHnUA 1 4YaCcTAMU, AOCTYMNHbIMW MOJIb30BaTeso.

E OTOT CMMBOJ YKa3bIBaeT Ha TO, YTO 3TO YCTPOWCTBO COAEPKNT ABOHYIO U30NALMIO MEXAY OMacHbIM
Mpu 06CnyK1BaHNN UCMONb3YIITE TONbKO OPUTMHaNbHbIE 3arnacHble YacTy.

obopyfoBaHNe HeOOXOANMO YTUIM3NPOBATL OTAENIbHO OT ObITOBbIX OTXOLO0B B KOHL|E CPOKa SKCTyaTalum.
mmmm  FCTb OTAE/bHbIE MYHKTbI COOPa A1 BTOPUYHOI NepepaboTku. s nonyyeHns 6onee nogpobHoi
NHPOPMaLIK, MOXKaIyNCTa, CBAXKUTECH C MECTHBIMI OpraHamu BIacTy WU C NPOAaBLIOM, Y KOTOPOTo Bbl Npuobpenu
Ballle yCTPOWCTBO.

E DTOT CMMBOJT Ha YCTPOWCTBE UM B MHCTPYKLMAX O3HAYaAET, UTO Ballle SNeKTPUYECKOe 1 SNIeKTPOHHOoe

nepenﬂﬂﬂ N 3agHAA NaHeJNb
MNepeaHan naHenb

1. K-gatumnk
2. NHpmkatop MKK-gucnnen
3. USB-nopt
= o=
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3aAHAA NaHenb

1. BXOZ P®: 3T0T pa3bem NOAKIIOYAETCA K Ballell BHELHEN aHTEHHE.

2. MynbtumeauiiHbIii nHTepdeiic Bbicokor YéTkocTn HDMI: Ayano v Buieo BbIXOAbl BbICOKOI YETKOCTU
MCNONb3YTCA ANA NOAKNoYeHNA K ycTponcTtsy HDMI.

3. MHe3po Tuna «CkapT» : ITOT pa3bem NOAKIIOYaeTCA K BalleMy TeNeBr3opy.

50/60Hz
RFIN HDMI SCART ~220-240V |
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AncraHunoHHoe ynpaBnieHne

MUTE: 1na nepemelieHna BHyTPY MeHIO.

FAV: OTo6paraeT Cnmcok BaLmnx Nobrmbix KaHanos. HaxxmuTe FAV elue pas, uto6bl
OTKPbITb APYriEe CMNCKMN NOOKMBIX KaHaNOB.

SUBTITLE: OTo6paraeT HacTPOWKIN NOA3aroioBKOB (JOCTYMHbI B 3aBUCUMOCTMN OT
KaHanos).

<0>, <9>: LlndppoBble KHOMKM.

MENU: OTobpa<aeT rnaBHoe MeHI0 Ha TenesKpaHe, a NOBTOPHOE HaxaTuie ybrpaeT 3To
MeHI0.

OK: 1nA NoATBEPKAEHNA TEKYLYMX HACTPOEK UMK [J1A OTOOGPaXKeHUA BCEX MPOrPamMm B
pexvime 6e3 MeHto.

EPG: OTO6paaeT 3NeKTPOHHbIN CMPaBOYHVIK MPOrpaMMm.

PAGE +/PAGE -: [ina nepexoaa mMexy NyHKTaMui MeHI0.

VOL -/ VOL +: [inA yBennyeHna/yMeHbLIEHNA FPOMKOCTH.

REV/FWD: BbicTpbiin nepexo Ha3aa/6biCTpbil nepexos Brepea.

PREV/NEXT: MponycTtuTb war Ha3aa/6bicTpbli nepexop Bnepea.

PLAY: BocnpowvssepeHue.

PAUSE: MNay3a.

REC: KHonka 3anucy (OnumoHanbHo).

TIMESHIFT: Ecnm K ycTpoiicTy noakntoueHo USB-ycTpoNCTBO, TO MPOVCXOANT Nepexos B
pexnm cABvra BpemeHu (OnLUMoHanbHo).

ZOOM: YBennueHue pasmepa n306paxxeHus.

ASPECT: MepeknioueHne mexay popmatamu 4:3/16:9.

POWER: MNepekntoueHne npruemMHmKa B peXnMm roToBHOCTM U BbIXOZ U3 Hero.

TTX: BKntoueHwe TeneTeKcTa, eCn TEKYLUI KaHan NofAepKMBAET Takyto GyHKLUwo. [Ans
BbIXO/la U3 peXMMa TeneTeKcTa NCnonb3yiiTe KHOMKy Bobixog (EXIT).

INFO: OTobpaxeHne HopmMaL i o TEKyLEM KaHane.

RECALL: Bo3Bpar K kaHasy, npocMaTprMBaeMoMy paHee.

LIST: Cnncok KaHanos.

EXIT: icnonb3yiiTe 3Ty KHOMKY ANA BbIXOAa W3 TEKYLLETrO MEHI0.

4P VA :KHOMKM AnA nepemeLlleHna Kypcopa.

GOTO: Bbibop BpemeHU.

CH -/ CH + : KHOMKM nepeknioyeHna KaHanos.

LANG: M3meHeHve A3blka ayAno CONPOBOXAEHMA 1 1EBOTr0/MPaBOro KaHanos (GpyHKLMA AOCTYMNHA B 3aBUCUMOCTY OT KaHana).

STOP: Cron.
REPEAT: lNoBTOpHOE BOCNpou3BefeHue.
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TV/RADIO: MepeknoueHre Mexay pexmmammn uppoBoro paguo 1 EBponeiickoro ctaHfapTta Ha3eMHoro UudpoBoro TeneBugeHns

DVB-T.
TIMER: locTyn K Taiimepy.
V-FORMAT: MNepekntoueHne mexay ctaHaaptamm HDMI 720P 1 1080i.



YcTaHoBKa 6aTapeii

CHVMWTE KpbILLKY 6aTapeiHOro oTceKa C 3afiHeil YacTu MynbTa AVCTaHLMOHHOTO YripaBieHus 1 noMmectuTe Tyfa 2
6aTapeiikn pasamepa AAA BHYTpb OTCEKa.
YbepunTech, noxasnyiicTa, 4To MONAPHOCTb GaTapeek coBMNafaeT C MONAPHOCTLIO, yKa3saHHOM BHYTPY OTCeKa.

1. OTKpONTE KPbILLKY. 2. BctaBbTe 6aTapen. 3. 3aKpoTe KpbILWWKY.

Ucnonb3oBaHue ANCTaHLNOHHOTO ynpasneHua

[lna Toro, YTo6bl BOCMOMb30BATHCA MYNILTOM AVCTAHLMOHHOIO YNPaB/eHWs, HarpaBbTe ero B CTOPOHY nepeaHei
naHenu LmdpoBoii TeneBM3NOHHON NPUCTaBKI. [ynbT AUCTAaHLMOHHOMO YNpaBneHnsa NMeeT JaibHOCTb JeNCTBUA A0
5-6 MeTPOB OT LbPOBOI1 TENEBM3VOHHOW MPUCTaBKM NOA YrioM Ao 60 rpagycos.

ConHeYHbIi CBET NN OYeHb ﬂpKl/ll‘/‘l CBeT YMeHbLaloT YYBCTBUTEJIbHOCTb 6noka
== [AUCTaHUNOHHOrO ynpasneHna

MopknioueHune K Tenesunsopy

[lna 6a30BOro NofKoUYeHNA Ballein LudpoBoi NPUCTaBKM K —D
TeNeBM30pY, NCMOSb3yTe NOAKIIIOYEHVE Yepes THe3A0 T!na
“Ckapt”.

[lna Hamnyulwero KayecTsa NOAKIIOUYEHNA NCMONb3YINTe NPAMOe
nogkntoyeHne HDMI, nokasaHHOe Ha pUCyHKe.

™

RF cabie L

RFIN HOMI SCART




MNMepBasn ycraHOBKa

Mocne NPaBUIbHOTO BbINOTHEHNA BCEX MOAKIIIOYEHWI, BKNlOUMTE Tenesnsop n

ybeanTech, 4To YCTPOMCTBO NMOAKIIOUYEHO K MCTOUHUKY NUTaHUA. HaXXMuUTe KHOMKY
NyTaHWsA, YTobbI BKNIOUUTb YCTPONCTBO. ECNM Bbl UCNONb3yeTe yCTPONCTBO B NEPBbIit
pas Vv BbIMOMHMAN CO6pOC ANA BO3BPaTa K 3aBOACKMM HaCTPOIKaMm, TO Ha Ballem
TenesKkpaHe NOABUTCA MEHIO PYKOBOACTBA MO YCTaHOBKe. BbibepuTe nyHKT “MuTaHne
aHTeHHb! “BknounTs” (“Antenna Power”“On”), ecnn ncnonb3yeTte akTUBHYIO aHTEHHY.
(1) [A3bIk 3kpaHHOrO MeHio] (OSD Language) HaxmuTe kHonky BIMPABO/BJIEBO (RIGHT,

LEFT) ansa Bbibopa A3biKa.

(2) [O6nacTb/PaiioH] (Province/Area) HaxxmuTe kHonky BIMTPABO/BNEBO (RIGHT/LEFT)

IR Bbl6Opa Ballieil 06n1acTi/paioHa NPOXMUBaHUA.

(3) [MutaHwne aHTeHHbI] (Antenna Power) HaxmuTe kHonky BIMPABO/BJIEBO gna
BbI6OPA BKIIIOUEHWA U BbIKIIOYEHUA NUTAHUA aHTEHHBI.

(4) [Homep kaHana] (Channel No.) HaxxmuTe kHoMKy BITPABO/BJIEBO ans Bbi6opa KaHana. [ina Bbi6opa KaHana, moxanyiicra, y3Hante
LM$pOBOI TENEBU3MOHHbIN CUTHAM KaKOro KaHasa TPaHCIMPYeTCA B 30He BaLLero NpoXunBaHUs.

(5) Y6eautecs, uto «CTONOMK MHAMKATOPA KavecTBa CUrHana» v «CToN6UK MHAMKATOPa Chilbl CUrHana» npesbiwatoT 70%.

Haxxmute kHonKy ‘OK’ ana Hauyana nomncka KaHasnos.
(6) Mocne 3aBepLUEHNA HACTPOWNKN KaHaNoB MOXHO HayaTb MPOCMOTP Tenenporpamm.

YcTpaHeHue HeMCﬂpaBHOCTeﬁI

Mpo6nema

HeT nsobpaxeHus

MoTeHumnanbHble Npuy

[MrTaHWe He NoAKNYeHO

Yro penatb

MopkntounTe NUTaHKe

BbikntoyaTesnib NUTaHUA He BKOYEH

BkntounTe BbIKNtOUaTeNb MUTAHUSA

Ha s3kpaHe nokasaHo «Het
curHana»

Kabenb aHTEeHHbI He NoAK4yeH

MopkntounTe Kabenb aHTeHHbI

Kabenb aHTeHHbI HencnpaseH

MNposepbTe Kabesb aHTeHHbI 1 NoAKoYeHNA

Het 3BYKa 13 AUHaMWKOB

OTCYTCTBYET WU HenpaBUbHOE NOAK/IoUeHNe
kabeneit SCART /HDMI

MoaknioumnTe Kabenu NpPasuUnbHO

JTa nporpamMma ABAAeTCcA pagno Nporpammon

HaxmwuTe KHonky <TV/Radio> ana
nepekoyYeHna B pexum TB

[ncTaHuMoHHOe ynpasneHvie
He pabotaeT

batapes paspsaxeHa

3ameHuTe 6aTapeto

MynbT AMCTAHUMOHHOTO YNPaBieHus He
HarnpaeneH Ha UMGPOBYIO TENEBU3NOHHYIO
MPUCTABKY WU HAXO[MUTCA HE JOCTATOYHO
61113KO K Hel

OTperynupyiTe NosioXeHe nynbra
AVNCTaHLMOHHOIO YNPaB/EeHNA 1 NepemecTuTe
ero 6ne K yCTponcTay

MN306paxeHne pasbrsaeTtca

CurHan cnuwKom cnabbli

MposepbTe AHTEHHY, Kabernb v BCe NoAKIIoYeHN s,
BOCI'IOJ'Ib3yI7ITer n3mepuTenem KayecTsa/cusbl
CUrHana, Kak onncaHo Bblle

Mpov3BoanTenb ocTaBnAeT 3a CO6OI NPaBO U3MEHATb KOHGUIYPaALIMIO, TEXHNYECKIE 1 ipyrue napameTpbl 6e3 NnpeaBapyUTesbHOTO yBeOMIEHUA.
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enjoy fodauy

HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR

KPATKO PbKOBOACTBO HA NNOTPEBUTENA

Mpouetete Te3n MHCTPYKUUN. ITpoBepere 3a mogpoGHOCTN Www.estar.eu
1.MNa3eTe Te31 NHCTPYKUNN.

2. CnasBaiTte BCUYKM NpefynpexaeHns.
3. CnepBaviTe BCUYKM MHCTPYKLMN.
4. He nsnonsgavite 1031 anapat nof Boja.
5. MouucTBaiTe camo CbC Cyxa Kbpna.
6. He nHcTanupaiite 651130 40 KakKBUTO 1 1a € U3TOYHMLM Ha TOM/IMHA KaTo paguatopu, OTAYLIHMLM, NeYku Unv Apyri anapatu
(BKMIOUNTENHO yCUNBaTENN), KOUTO N3TbYBAT TOMVHA.
7. BKntouBaiiTe T031 NPOAyKT CaMO KbM TVMNa eHeprmeH N3TOYHMK, MOCOYEH Ha eTUKeTa. AKO He CTe CUTYPHU C KaKbB TN
eHepruA ce 3axpaHBea Baluva aom, NocbBeTBaliTe ce C MeCcTHaTa eHepruiiHa komnaHua. Vi3knioueTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo,
npeau fa npegnpuemeTe KakBaTo 1 fja € onepauus no nogapbKKata Uiy MHCTanmpaHeTo.
8. MaseTe 3axpaHBaLMA Kaben oT NOBPEAN UMW HATUCK.
9. /i3non3sBaiite camo NpMCTaBKK/aKkcecoapm, KOMTO ca 0f406peHN OT NPouU3BOAUTENA.
10. M3kniouBaiiTe TO3M ypef OT KOHTaKTa Mo Bpeme Ha rpbMOTEBUYHY GYpV UM KOTaTo He Ce 13MoJ3Ba 3a AbrY Neproamn ot
Bpeme.
11.3a nopApBXKKa BUHAru ce obpbLyaiiTe KbM KBanMuLmMpaH nepcoHan. AnapaTbT ce HyXKae OT PEMOHT, ako e 6vn nospeaeH
MO HAKaKbB HauVH, BKITIOUMTENHO MOBPEAUN KbM rMaBHMA Kaben nau Wwencen, ako ypeabT e 61N N3N0XKeH Ha HAKaKBa TeUHOCT
WV BNIara, ako e 6vn n3nyckaH unm He GyHKLMOHMPA NPaBUiHo.
12. BHMmaBaiiTe Aa He 3anyLiBaTe Bb3[yLWHUA MOTOK KbM ypefa KaTo 6/10KMpaTte BeHTUNALMOHHUTE OTBOPU.
13. M3xBbpnAiiTe 6aTepunTe cnopes nNpasuiaTa 3a 3aliu1Ta Ha OKosiHaTa cpefa.
14. i3non3BaiTe anapaTa B NoMeLLeHue C ymepeHa TemnepaTypa.

CAUTION 15. BHUMAHME: 3a fa ce Hamanu prcka OT MoXap WA TOKOB yaap, He h3naraiTe anapaTta Ha

Risk of electric shock!
A “BONGT OPEN! Q AbXA uin Bnara.
ATTENTION 16. BHUMAHWE: Batepunte He TpAGBa Aa ce 13naraT Ha NPEKOMEPHO BUCOKa TemnepaTypa,
s e KaTo HanpuUMep Ha NpsAKa CTbHYEBa CBETINHA, OFbH 1 T.H.

17. 3a M3KnouBaHeTo Ha npoaykTa ot AC MpeXa MonaA 3axpaHBalna Kaben oT KOHTaKTa.




.ﬁ To3n cumBON NOKa3Ba, ye B ypena ce e noABna onacHO BMCOK BONTaX, KONTO npeacTtaBsiABa pUCK OT TOKOB
yAap.

To3n cMBOJ NOKa3Ba, Ye Ma BaxXHV MHCTPYKLMK 3a paboTa 1 NoaApbKKa B AOKYMEHTaLMATa, KOATO
A npuapyxasa ypegaa.

3axXpaHBaHETO N YaCTUTe, AOCTbMNHU 3a ﬂOTpe6VITeJ'IH.

@ To3n cumBOn NOKa3Ba, e To3un NPOAYKT NpuTexasa ,QBOIZHa ns3onauma mexay onacHMA BONTaXx Ha
I'Ipvi PEMOHT HacTuTe TpﬂﬁBa Oa ce 3aMeHAT eANHCTBEHO C MAEHTUYHM Ha TAX YaCTun.

o6opy,qBaHe, KOEeTO BeYe He e rogHo, Tpﬂ6Ba na 6'b,£l,e N3XBBPJIAHO OTAESTHO OT JOMaKUHCKNTE OTnaabUN. Mma
mm— OTAETHU CNCTEMMU 3a c1>6|/|paHe Ha OTnaAabuu 3a peunknnpaHe. 3a noseue I/IHd)OpMaLl,I/IH, MOJIA, CBbpPXKeTe C
MeCTHUTE BNacTu NN MeCTHUA pa3npocTtpaHuTen, ot KOWTO CTe 3aKynuwin npoaykra.

E To3n cumson BbpPXYy NpoAyKTa Win NHCTPYKUMUTE O3Ha4aBa, Ye BaweTo ENEKTPUYECKO NN ENEKTPOHHO

MpepeH n 3ageH naHen
MNMpepeH naHen

1. UIHdpauepseH ceHzop

2. LED nHpmnkatop

3.USB
= o=
BT [lj
|
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3apeH naHen

1. RF IN: To3um Bxof cBbp3Ba BalaTa BbHLWIHA aHTEHA

2. HDMI: V3xop 3a ayamo v BUAEO C BUCOKA pasfenmTesiHa CnocobHOCT, KOWTO ce U3Mnos3Ba 3a cBbp3BaHe Ha HDMI
YCTPOWCTBO

3. SCART: To3u Bxop ce cBbp3Ba ¢ Bawua Tenesmsop

50/60Hz
RFIN HDMI SCART ~220-240V |



AncraHUNOHHO ynpaBneHune

1. MUTE: M3kniouBaHe Ha 3ByKa.

2. FAV: MNokasBea cnucbk ¢ nobrumnte By kaHanu. HatucHete FAV 0THOBO 3a 4OCTBN A0
ApYrvi MobumMy cnncbLm.

3. SUBTITLE: MNoka3Ba onuuATa 3a Cy6TUTPY (HANMYHOCTTa 3aBUCK OT KaHana).

4. <0>-<9>: Lindpposu 6yTOHN.

5. MENU: MNoka3Ba rnaBHOTO MeHto Ha TB ekpaHa; HaTicHeTe 6yToHa OTHOBO, 3a Aa
3aTBOPUTE MEHIOTO.

6. OK: 3a pa noTBbpAUTE TeKyLLaTa HaCTPOIKa UK 3a Aa MOKaXKeTe BCUYKM Nporpamu B
pexum 6e3 MeHo.

7. EPG: Noka3Ba ENeKTpoHHMA CNpaBOYHIIK 3a NporpamuTe.

8. PAGE+/PAGE-: 3a npuasuxBaHe mMexy MeHioTaTa.

9.VOL-/VOL+: 3a yBennyaBaHe/HamanaBaHe Ha cunaTa Ha 3ByKa.

10. REV/FWD: NpeBbpTaHe Ha3zaa/Hanpea.

11. PREV/NEXT: NpeckayaHe Ha3ag/Hanpen.

12. PLAY - CrapTupaHe.

13. PAUSE - MNay3a.

14. REC: byToH 3a 3anucsaHe (Mo nsbop).

15. TIMESHIFT: Ako ypeAbT e cBbp3aH ¢ USB ycTpoNCTBO, TO31 GYTOH BK/IIOUBA PEXIM
MpomsHa Ha BpemeTo (Mo rn36op).

16. ZOOM: YBenuuaBaHe pa3mepa Ha U306pakeHmneTo.

17. ASPECT: NpeBkntouBaHe Ha pesontoymna 4:3/16:9.

18. POWER: BkntouBaHe 1 cnvmpaHe Ha peXvim Ha NpueMHiiKa ,/3yakBaHe”,

19.TTX: OTBapsHe Ha TENETEKCT, aKO TEKYLLMAT KaHan MMa TakaBa GYHKLMA; HaTCHeTe
EXIT (U3xop), 3a fa 3aTBOpUTE TeNneTeKcTa.

20. INFO: Moka3BaHe Ha MHOPMaLMA 3a TEKYLUMA KaHasl.

21. RECALL: BpbLiuaHe KbM nocnefHuUaA rnefaH KaHarn.

22. LIST: Cnucbk ¢ KaHanw.

23. EXIT: 3anon3BaiiTe T031 6YTOH, 33 Aa 3aTBOPUTE TEKYLLOTO MEHIO.

24. 4PV A :HatucHete, 3a la npemectute Kypcopa.

25. GOTO: U36upaHe Ha Bpeme.

26. CH-/CH+: ByToHM 3a NpeBKNoYBaHe Ha KaHanwuTe.

27. LANG: lNpomsHa Ha ayano curHana v Jias/[leceH KaHan (HanM4yHOCTTa Ha Ta3n ONUMA 3aBUCK OT KaHana).

28. STOP: CnupaHe.

29. REPEAT: MoBTOpHO cTapTupaHe.

30. TV/RADIO: MpeBKkntousaHe mexay pexumu, AurntanHo paguo” n DVB-T.
31.TIMER: locTbn fo Talimepa.

32. V-FORMAT: MNpeBkiouBaHe mexay ¢opmat HDMI 720p 1 1080i.
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MNocTaBsiHe Ha 6aTepunTe

OTcTpaHeTe Kanaka Ha 6atepuuTe oT rbpba Ha UCTAaHLMOHHOTO yrpaBeHne 1 noctasete 2 6atepun pasmep AAA B
OTAEeneHveTo.

Mons, yBepeTe ce, ue NONAPHOCTTA Ha 6aTepuiTe CbBNafa C 03HAYeHUATa 3a MONAPHOCT B OTAENEHMETO.

1. OTBOpETE Kanaka 2. MocTasete 6atepumnte 3. 3aTBOpeTe Kanaka

M3non3BaHe Ha ANCTaHLNIOHHOTO ynpaBneHune

3a fa n3nonsBaTe AUCTaHLMOHHOTO yNpaBJieHne, HacoyeTe ro KbM npeAHaTa YacT Ha Digital Set Top Box.
[McTaHLUMOHHOTO ynpaBrieHne uma 06xBaT o 5-6 meTpa ot Set Top Box nog vron fo 60 rpagyca.

O CnbHYeBaTa CBET/IMHA WM MHOIO AApKaTa CBeT/IMHa HamMansABa YyBCTBUTEIHOCTTa Ha ANCTAaHLMIOHHOTO
ynpasneHve

CBbp3BaHe C Tenesusop

3a 0brKkHOBEHa Bpb3Ka Ha Bawwusa Set Top Box kbm Tenesmnsopa, —D
n3non3sante SCART Bxopa. p—
3a Bpb3Ka C Hai-BNCOKO KauecTBO n3non3sante npsakata HDMI

BPb3Ka, BUXTe N3006paxeHmATa

™

RF cable [

- ) b “~220-200v
REIN HOMI SCART 50/60Hz




WHcTanayma 3a nbpBu NbT

Cnep KaTo BCUYKM BPb3KM Ca 6Unn HanpaBeHn NpaBuUIHO, BKIlOYeTe TeneBrn3opa
1 ce yBepeTe, Ye yPeAbT e CBbp3aH C efleKTpryeckata Mpexa. HatncHete 6ytoHa
Power (BkniouBaHe), 3a Aa BKtounTe ypefa. AKO n3nonssate ypeja 3a mbpsu
MBT VAN CTe HYNIMPaNn HacTPOKNTe My KbM GabpUUHMTe, Ha eKpaHa Ha Bawwwnsa

TeNneBn3op LWe ce N0ABN MEHIOTO C HaCOKW 3a NMHCTanauuna. M36epeTe Antenna Powe

‘On’ (3axpaHBaHe Ha aHTeHaTa “BKn."), ako n3non3BsaTe akTVBHa aHTeHa.

(1) [OSD Language] (E3vk Ha MeHI0TO) - HaTcHeTe 6yToHuTe 3a HAJACHO/HANIABO

3a[fa I/I36epETe e3UkK.

(2) [Province/Area] (Obnact/30Ha) - HaTucHeTe byToHuTe 3a HAACHO/HANABO, 3a

Aa |/|36epeTe BalwwaTa 06nacT/30Ha Ha uBeeHe.

(3) [Antenna Power] (3axpaHBaHe Ha aHTeHa), HaTUcHeTe byToHuTe 3a HAJACHO/

HANABO, 3a ga BKOUYMTE UK U3K/IOYMTE aHTEHATa.
(4) [Channel No.] (Homep Ha KaHana), HaTvcHeTe 6yToHuTe 3a HAZIACHO/HAJIABO, 3a aa usbepete KaHan. 3a fla n3bepete KaHana,
MOJIfl, NOTbPCETe Ha KOl KaHan ce pa3npoCTpaHABa CUrHana Ha AurntanHaTa TeneBusis BbB BaluaTta o6nacT Ha xuBeeHe.

(5) YBepeTe ce, ye neHTaTa Quality (kauecTBO Ha crHana) u neHtata Strength (cuna Ha curHana) ca Ha noseye ot 70%.

HatucHete “OK’, 3a fla cTapTupaTe TbPCEHETO Ha KaHanu.
(6) KoraTo npuvknioun HacTpolKaTa Ha KaHanu, MoXKeTe ia 3anoyHeTe Aa rnefaTe TeNeBr3NOHHY Nporpamm.

OTcTpaHsBaHe Ha npo6nemu

Mpo6nemu

Hama nsobpakeHune

BeposTHa npuunHa

3axpaHBaHeTo He € BKJ/II04YeHO

KakBso na npasure

CBbpXKeTe € en. Mpexa

He e HaTUCHaTO KonyeTo 3a BKMOYBaHe

Bkntouete ypepa

ExpaHbT nokasea “No Signal”
(Hsma curnan)

He e cBbp3aH Kabena Ha aHTeHaTa

BknioueTe Kabena Ha aHTeHaTa

HeVIBI'IpaBHOCT B Kabena Ha aHTeHa

I'IpOBepeTe kabesna Ha aHTeHaTa 1 BPb3KNTE

Hama 3BYK OT KOJIOHUTE

Kabenute SCART/HDMI He ca cBbp3aHu nau ca
CBbP3aHN HeMpaBuIHoO

CBbprKeTe NpaBUHO Kabenute

Mporpamara e paguo nporpama

HatncHete 6yToHa <TV/Radio> (TB/Paguo), 3a pa
npesKaunTe KbM TB pexmm

[ncTaHUMoHHOTO
ynpaeneHue He paboTu

batepunTe ca nsuepnaHu

CMmeHeTe 6aTepumnte

JINCTaHUMOHHOTO yrpaBneHune He e HaCoYeHO
NPaBUIHO UV He e LOCTaTbuYHO 61m30 fo STB

Kopurupaiite nosuyuaTta Ha AUCTaHLUNOHHOTO
ynpaBneHune 1 ce NpUGAMKeTe KbM ypeaa

Ka PTVHaTa NpeKkbCcBa

CUrHansT e npekaneHo cnab

MpoBepeTe aHTeHaTa, KabenuTe 1 BPb3KUTE,
13M0/3BalTe ONCaHUTE NO-rope NeHTU 3a
KayecTBo/cuna Ha curHana

Mpov3BoanTeNnAT cvt 3anasBa NPaBoTO [1a NPOMeHA KOHGUrypaLumaTa, TeXHUYECKNTE 1 ApYrv napameTpy 6e3 npefiBapuTenHo yBeoMIeHe.
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HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
LUHIKE KASUTUSJUHEND

Lugege naid juhiseid. Kontrollige andmed www.estar.eu
1. Hoidke neid juhiseid alles.

2. Pange tahele koiki hoiatusi.

3. Jargige koiki juhiseid.

4. Arge kasutage seda seadet vee ldheduses.

5. Puhastage ainult kuiva lapiga.

6. Arge paigaldage soojust kiirvaga allika(radiaator, soojussalvesti, pliit, véimandi) ldhedusse . See seade soojeneb.

7. Kasutage seda seadet ainult margistatud energiaallikaga. Kui te oi ole kindel, missugune energiaallikas teie kodus on, siis
konsulteerige oma energiakompaniis. Uhendage seade toideallikast lahti enne installatsiooni jatkamist.

8. Kaitske kaabel kahju ja pinge eest.

9. Kasutage ainult tootaja poolt kindlaksmaaratud tarvikuid/lisaseadmeid

10. Eemaldage seade vooluvorgust dikese ajal ja siis, kui te seadet pikemat aega ei kasuta .

11. Hooldustodde tegemiseks pédrduge ainult vastava véljadppega hoolduspersonali poole. Hooldustdid on vaja, kui seade
on mingil viisil kahjustada saanud (nt toitejuhe voi pistik on kahjustatud, seadmesse on sattunud vedelikke v6i objekte,
seade on olnud vihma véi niiskude kées, seade ei té6ta normaalselt véi see on maha kukkunud).

12. Arge katke 6huavasid. Paigaldage vastavalt tootja juhistele.

13. Kérvaldage kasutatud akud rangelt juhiseid jargides.

14. Kasutage seadet paraskliimas.

15. HOIATUS: Tulekahju ja elektril66gi ohtu védhendamiseks, drge laske seadmel kokku puutuda vihma ega niiskusega.

16. HOIATUS: Arge jatke akusid liigse kuumuse kitte, nt paikesepaiste, tuli vms.

17. Sest toode lahti vahelduvvoolu vérgu palun vdtke toitejuhe pesast valja.

HOIATUS
A elektriloogi oht! A

Arge avage!




See stimbol hoiatab kasutajat isoleerimata ohtlikust pingest toote ldheduses, mis voib olla piisavalt voimas
inimestele elektril66gi ohu tekitamiseks.

materjalide hulgas.
D See siimbol tdhendab, et see toode sisaldab topeltisolatsioon kaabeli ohtliku pinge ja kadttesaadavate osade
vahel. Teenindusel kasutage ainult identseid asendusosi.
See siimbol tootel voi selle pakendil nditab, et parast kasutamist seda toodet ei tohi olmejadtmena
kaidelda. On olemas erististeemid selle utiliseerimiseks. Tdpsema teabe saamiseks votke tihendust kohaliku
omavalitsuse, ldhedalasuva jaatmekaitluse teenuspunkti voi kauplusega, kust selle toote ostsite.

.Q See stimbol teavitab kasutajat oluliste kasutamis- ja hooldusjuhiste olemasolust sedmega kaasolevate
L}

Esi- ja tagapaneel
Esipaneel

1.IR sensor

2. LED indikaator

3. USB pistikupesa

= o=
B @
|
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Tagapaneel

1. RF IN: See pistikupesa Gihendab teie vdlise antenniga
2. HDMI: Suure maaratlusega audio ja video valjund kasutatakse, et HDMI vahendiga tihendada
3. SCART: See pistikupesa ihendab teie televiisoriga

50/60Hz
RFIN HDM! SCART ~220-240V
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Kaugjuhtimispult

1. MUTE: Meniils navigeerimine

2. FAV: Kuvab teie lemmikkanalide nimekirja

3. SUBTITLE: Kuvab subtiitri valikuvimalusi (s6ltub kanalist)
4. <0>-<9> : Telekanalite valimine v6i numbrite sisestamine
5. MENU: Kuvab pohimentitid ekraanile. Vajuge uuesti, et seda varjada
6. OK: Olevate parameetride kinnitamiseks voi

koikide programmide no-menu reziimis kuvamiseks

7. EPG: Natab programmide elektroonilist juhend

8. PAGE +/PAGE-: Menliiis navigeerimine

9.VOL+/VOL-: heli suurendamine ja taastamine

10. REW/FWD: taasesituse nupud

11. PREV/NEXT: Tagasi/edasi

12. PLAY: médgima panema

13. PAUSE

14. REC: kirja panema

15. TIMESHIFT: Kui seadmega on lisatud

USB vahend see laheb Timeshift reziimile.

16. ZOOM: Muutub pildi suurust.

17. ASPECT: ltlitada 4:3/16:9

18. POWER: lulitada vastuvétjat imber

Standby rezZiimile/reziimilt

19.TTX: lulitada Teletext, kui kanalil on see véimalus,

ja kasutage EXIT selle sulgemiseks.

20. INFO: Kuvab infot kanalist.

21.RECALL: Laheb eelkanalile tagasi

22. LIST: Kanalide nimekiri

23. EXIT: kasautage meniilid sulgemiseks

24. 4PV A :Vajutage kursori liigutamiseks

25. GOTO: Valige aega

26. CH-/CH+: programmide muutuvad nupud

27. LANG: Audio keelt muuta ja Left/Right kanalit (s6ltub kanalist)
28.STOP

29. REPEAT: mangu korrata

30. TV/RADIO: lilitada Digitaalse raadio ja DVB-T reziimi vahel.
31. TIMER: p66rduda taimirile

32.V-FORMAT: ltlitada HDMI 720P ja 1080i.

Lane
L]
TIMESHIFT TVIRADIO"\REPEAT
WP,

TIMER
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Patareide paigaldamine
Eemaldage kaitsekile puldi tagapaneelilt ja pange 2xAAA patareid sisse. Palun jélgige patareide vastandlikkust

1. Eemaldage kaitsekile 2. Pange patareid 3. Suljege kaitsekile

Puldi kasutamine

Et pulti kasutada, hoidke seda Digital Set Top Boxi vastu. Puldil on Digital Set Top Boxilt 5-6 meetriline ulatus 60
kraadi nurgaga.

O Péikesevalgus ja liiga ere valgus viahenevad puldi tundlikkust.

Televiisoriga ithendamine
Digital Set Top Boxi oma televiisoriga algiihenduseks kasutage —D !
SCART tihendust solarnn
Parema kvaliteedi jaoks kasutage otse HDMI Gihendust, vaadake pilti kK
o caie {
—
i P H

[ e & “-220-200% |
| REIN HOMI SCART soeanz | |




Esimene installatsioon

Pérast tikenduste korralikku tegemist, liilitage TV sisse ja veenduge, et seade on
tihendatud Main Poweriga. Vajuge Power nupp seadme sisseliilitamiseks.Esimese
kasutamise korral installatsiooni juhendi mentit kuvab ekraanile. Valige AnTenna
Power ON, kui te kasutate aktiivset antennit.

(1) [OSD Language] vajutage RIGHT/LEFT nuppu keele valimiseks.

(2) [Province/Area] vajutage RIGHT/LEFT nuppu

oma elamiskoha valimiseks

(3) [Antenna Power] vajutage RIGHT/LEFT nuppu

antenni sisse-/véljaltlitamiseks

(4) [Channel No.] vajutage RIGHT/LEFT nuppu kanali valimiseks.

Selle valimiseks palun uurige,

millel kanalil Digital TV signaal antakse edasi teie elamiskohal

(5) Veenduge, et signaali,quality bar” ja,signal strength bar” on tile 70%
Vajutage OK kanalide otsimiseks

(6) Kui kanalide otsimine 16peb, te voite TV programme vaadata

Vigade otsija
Probleem Véimalikud pohjused Mida teha
Elekteriga pole tihendust Uhendada elektrit
Ei ole pilti

Elekter pole sissellitatud

Lulitada elektrit sisse

Antenn pole ihendatud

Uihendada antenni pistikusse

Ekraanil on,no signal” - -
Antenni kaabel on vigane

kontrollida antennija Ghendust

Ei ole voi ebakorrektne tihendus SCART/HDMI

tihendada kaabeleid korrektselt

. . kabeliga

Ei ole heli - -

See on raadiobrogramm Vajutada TV/Radio nuppu, et

prog TV reziimi muuta

Akud on tiihjad Vahetada akud
Pult ei vasta - = .

Pult on STB'ilt liiga kaugel Lahendada puldi seadmele

Kontrollida antenni, kaabeli ja Ghendust.

Pilt laguneb Signaal on liiga nork Kasutage kvaliteedi/jou mootjat nagu kirjutatud

tleval

Tootjal on 6igus konfiguratsiooni ja teisi parameetreid muuta ilma eelneva teateta.



@-slor

enjoy fodauy

HD DIGITAL TERRESTRIAL RECEIVER

T2 517 HD USB PVR
KRATKA NAVODILA ZA UPORABO

Preberite navodila. Preverite za podrobnosti www.estar.eu
1. Shranite ta navodila.

2. Upostevajte vsa opozorila.
3. Sledite vsem navodilom.
4. Ne uporabljajte naprave v blizini vode.
5. Cistite samo s suho krpo.
6. Ne namescajte naprave poleg kakrsnihkoli toplotnih izvorov kot so radiatorji, grelniki, pecice ali druge naprave (vklju¢no z
ojacevalci), ki proizvajajo toploto.
7. Uporabljajte ta izdelek le z vrsto vira napajanja, ki je naveden na nalepki. Ce niste prepri¢ani, kak$en vir napajanja je
priklju¢en na vasem domu, se posvetujte s svojim lokalnim dobaviteljem elektri¢ne energije. Odklopite napravo iz omrezja
pred vsakim vzdrzevalnim posegom ali namestitvenim procesom..
8. Zascitite napajalni kabel pred poskodbami in stresom.
9. Uporabljajte samo prikljucke / pripomocke, ki jih dolo¢i proizvajalec.
10. Odklopite napravo med nevihtami ali ¢e ni bila v uporabi dalj ¢asa
11. Naprava naj se servisira le pri usposobljenemu serviserju. Servis je potreben, ko je naprava kakorkoli poskodovana,
vklju¢no s poskodbami napajalnega kabla ali vti¢a, v primeru da je naprava bila izpostavljena tekocini ali vlagi, ali je padla ali
pa ne deluje pravilno
12. Ne ovirajte pretok zraka v enoto, tako da blokirate prezracevalne odprtine.
13. Pozornost naj bo namenjena tudi na okoljske vidike zavrzenja baterij.
14. Uporabljajte napravo v zmernem podnebju.
CAUTION 15. OPOZORILO: Da bi zmanj3ali nevarnost pozara ali elektri¢nega $oka, ne izpostavljajte

Risk of electric shock! .. . .
A DO NOT OPEN! A aparata dezju ali vlagi
ATTENTION 16. OPOZORILO: Baterije ne smejo biti izpostavljene prekomerni vrocini, kot so neposred-

Risque de choc electrique! . ..
NE PAS OUVRIR! na sonc¢na svetloba, ogenj, itd

17.Za odklop izdelka iz AC omreZja, vas prosimo, da napajalni kabel iz vti¢nice.




Ta simbol oznacuje, da so v tej napravi prisotne nevarne napetosti, ki predstavljajo nevarnost elektricnega
udara.

Ta simbol pomeni, da obstajajo pomembna navodila za obratovanje in vzdrzevanje, ki so prilozena k napravi.
Ta simbol oznacuje, da izdelek vsebuje dvojno izolacijo med nevarno omrezno napetostjo in uporabniskim
@ dostopnim delom.
Pri servisiranju uporabo le identi¢ne nadomestne dele.
Ta simbol na izdelku ali v navodilih pomeni, da mora biti elektri¢na in elektronska oprema po koncani
uporabi zavrzena lo¢eno od gospodinjskih odpadkov. Obstajajo sistemi lo¢enega zbiranja odpadkov za
== reciklazo.
Za vec¢ informacij se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca, kjer ste izdelek kupili.

Sprednja in zadnja plosca
Sprednja plosca

1. IR senzor
2. LED indikator
3.USB
= o=
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Zadnja plosca

1. RF IN: Ta vti¢nica vas poveZe z vaso zunanjo anteno

2.HDMI: avdio in video izhod z visoko lo¢ljivostjo za povezavo z napravo HDMI
3. SCART: Ta vti¢nica vas poveze na vas TV sprejemnik

50/60Hz
RFIN HDM! SCART ~220-240V
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Daljinski upravljalec

1. MUTE: za navigacijo znotraj menijev.

2. FAV: prikazuje seznam vacih priljubljenih kanalov. Pritisnite FAV za ponovni dostop do
drugega seznama priljubljenih.

3. SUBTITLE:prikazuje opcije podnapisov. RazpoloZljivost je odvisna od programa

4. 0-9 numeri¢ne tipke

5. MENU:Prikazuje glavni meni na TV ekranu; da meni izgine ponovno pritisnite na tipko.
6. OK: Za potrditev trenutnih nastavitev ali za prikaz vseh programov v non-menu nacinu.
7. EPG: prikazuje elektronski programski vodi¢

8. PAGE+/PAGE: za navigacijo znotraj menijev.

9.VOL-/VOL+: povecanje/zmanj$anje glasnosti

10. REV/FWD: prevrteti nazaj/prevrteti naprej

11. PREV7NEXT: preskocite nazaj/ prevrteti naprej

12. PLAY

13. PAUSE

14. REC: gumb za snemanje (neobvezno)

15. TIMESHIFT: ¢e je naprava povezana z USB potem naprava gre v nacin ¢asovnega
zamika

16. ZOOM: Poveca velikost slike

17. ASPECT: stikalo 4:3/16:9

18. POWER: preklop med vkljucitvijo in izkljucitvijo sprejemnika v stanje pripravljenosti
19.TTX: Vklop teleteksta, v primeru da trenutni program podpira to opcijo, uporabite
gumb EXIT za izhod iz teleteksta.

20. INFO: Prikaz informacij o trenutnem programu

21. RECALL: Vrnitev na zadnji gledani program

22. LIST: Seznam programov

23. EXIT: Uporabite ta gumb ¢e Zelite zapustiti trenutno meni

24. 4PV A :pritisnite, da premaknete kazalec

25. GOTO: Izberite ¢as

26. CH-/CH+: Izbor programov

27. LANG: spremenite avdio jezik in levo / desno program

28.STOP

29. REPEAT: ponavljanje predvajanja

30. TV/RADIO: preklop med digitalnim radijem in na¢inom DVB-T

31.TIMER: dostop do ¢asovnika

32.V-FORMAT: preklop HDMI 720P in 1080i.

LanG
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TIMESHIFT TVIRADIO"\REPEAT
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Namestitev baterij

Odstranite pokrov za baterije na zadnji strani daljinskega upravljalnika in vstavite baterije velikosti 2xAAA .
Prosimo, poskrbite, da se akumulatorja polarnosti ujemata s polarnostjo v predalu.

1. Odprite pokrov 2. Namestite baterije 3. Zaprite pokrov

Uporaba daljinskega upravljalnika

Ce zelite uporabiti daljinski upravljalnik, ga usmerite proti sprednji strani Digital Set Top Box. Daljinski upravljalnik
ima domet do 5-6 metrov od Set Top Box pod kotom do 60 stopinj.

O Soncna svetloba ali zelo mo¢na svetloba zmanjsa obcutljivost daljinskega upravljalnika

Priklop na televizor
Za osnovno povezavo med vasim Set Top Box in televizijo, —D !
uporabite povezavo SCART. Za bolj kakovostno povezavo uporabite i

neposredno povezavo HDMI, glej sliko

RF cable [

= \ J @

RFIN HOMI SCART




Ko napravo namescate prvic

After all connections have been made properly, switch on TV and make sure the unit]
is connected to the Main Power. Press Power button to switch the unit on. If you
are using the unit for the first time or have restored the unit to factory default, the
installation guide menu will appear on your TV screen. Select Antenna Power ‘On’ if
you're using Active Antenna.

(1) [OSD Language] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor jezika.

(2) [Province/Area] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor vasega obmocja
prebivalis¢a

(3) [Antenna Power] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor vklop/izklop antene

(4) [Channel No] pritisnite gumb RIGHT/LEFT za izbor programa. Za izbiro
programa, prosimo preverite, na katere kanalu se v vasem dnevnem prostoru
prenasa digitalni TV signal.

’

(5) Make sure the signal ‘quality bar’and the “signal strength bar” is more than 70% and up. Prepricajte se, da je signal “ quality bar
“in" signal strength bar“ vsaj 70% ali vec.

Pritisnite “OK’, da pri¢nete z iskanjem programov.

(6) Ko je namescanje programov koncano, lahko pri¢nete z gledanjem TV programov.

Odpravljanje

Potencialni Razlogi Kaj storiti

Ni slik Naprava ni vklju¢ena Vkljucite napravo

i slike
Stikalo za vklop ni vklju¢eno Vkljucite stikalo za vklop
. . . kabel od antene ni priklju¢en Prikljucite kabel antene

Zaslon prikazuje “No Signal” - - - - -

kabel od antene je v okvari Preverite antenski kabel in povezavo

Ni povezave ali pa je povezava s SCART / HDMI

kablom napacna Pravilno povezite kable

Ni zvoka iz zvo¢nika A N - N
. . Pritisnite gumb <TV / Radio> za premik v nacinu
Program je radijski program

TV
L L Baterija je slaba Zamenjajte baterije
Daljinski upravljalnik se ne — — —— - - - - —
odziva Daljinski upravljalnik se ne sooca ali ni dovolj Prilagodite polozaj daljinskega upravljalnika in ga
blizu STB priblizajte enoti

Preverite anteno, kabel in prikljucke, uporabite
Slika je popacena Signal je presibak funkcijo merjenja moci/kvalitete signala, kot je
opisano zgoraj

Tootjal on 6igus konfiguratsiooni ja teisi parameetreid muuta ilma eelneva teateta.
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